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ADVERTENCIA 

 

La primera opción laboral que se presenta a los egresados de la carrera de Letras 

Clásicas es impartir clases de Latín, Griego o Etimologías en el bachillerato; 

materias que se dan obligatoriamente en el CCH, ENP y escuelas de enseñanza 

media superior incorporadas a la Universidad Nacional Autónoma de México. La 

Secretaría de Educación Pública contempla las Etimologías como disciplina 

optativa en el último semestre del bachillerato, y son pocas las escuelas que 

imparten dicha materia, pues se enfocan más a las áreas técnicas y científicas. 

Ciertamente en el último semestre de la carrera de Letras Clásicas se lleva 

la asignatura de Didáctica de la Especialidad, mas los conocimientos adquiridos 

en dicha materia no son suficientes para que los egresados se  enfrenten como 

titulares de un grupo. 

 

 

 



 X

Se sabe que “los maestros deben ser expertos en el tema, pero deben 

saber transmitir el conocimiento”1. La primera dificultad que enfrentamos al iniciar 

nuestra actividad docente es que la carrera nos da conocimientos; sin embargo,  

no nos enseña a transmitirlos.  

He laborado desde 1998 en el Colegio María Curie  (clave EMS 3/242), 

adscrita al Bachillerato General, impartiendo las materias  de  Taller  de  Lectura  y  

Redacción, Literatura y Español, ésta última en la sección de Secundaria General. 

 Afortunadamente el colegio se ha preocupado por dar a la plantilla de 

profesores cursos para desarrollar habilidades de la docencia; hemos tenido 

diplomados sobre la profesionalización del docente, la formación en valores y  

cursos de planeación didáctica aplicada a los contenidos del Bachillerato general. 

Así mismo se han interesado en que nos actualicemos en estrategias de liderazgo 

en el trabajo colaborativo, y en tecnología como computación en diferentes 

niveles; nos han proporcionado lecturas como El ABC de los mapas mentales, 

Manual de estrategias para el aprendizaje efectivo, Metodología constructivista, 

etc. Estos cursos de actualización han coadyuvado a optimizar el desempeño 

frente al grupo, a implementar diversas estrategias, las cuales se basan en la 

teoría  constructivista de la enseñanza; de aquí que el diseño de las actividades 

tienen como objetivo primordial el aprendizaje significativo2.  

 Uno de los avances que he tenido en el colegio María Curie, es que a partir  

de las propuestas realizadas en las reuniones entre profesores y directivos se 

logró que el plan de estudios fuera modificado.  

                                                 
1 Zarzar Charur, 2005, p. 11. 
2 Ibid. p. 15 
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Con la finalidad de proporcionar a los alumnos una mejor formación 

académica se incluyeron asignaturas optativas en las diversas áreas, entre éstas 

Etimologías, la cual me fue asignada en el ciclo escolar 2004-2005. 

A pesar de haber logrado que se diera la materia, no fue posible que se 

impartieran las 3 horas/clase señaladas en la asignación de tiempo del programa 

oficial; éste fue el primer problema que afronté, pues, paulatinamente, las 

horas/clase fueron reducidas: comencé impartiendo dos horas y, finalmente, sólo 

una. De aquí que mi programa personal sufriera diversas modificaciones para 

impartir los contenidos en un reducido número de sesiones. El producto final de 

esta programación operativa es el presente trabajo. 
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INTRODUCCIÓN 

 

Constantemente el maestro como facilitador del conocimiento, debe 

procurar hacer atractiva la materia que imparte. En la asignatura de Etimologías es 

indispensable que los alumnos comprendan además de memorizar. He seguido la 

modalidad didáctica de taller, por ser un recurso que funciona con los jóvenes de 

esta edad. Por ello he elaborado un cuadernillo de actividades para que los 

alumnos encuentren una forma fácil de aprender; éste pretende crear hábitos de 

estudio, útil para cualquier materia.  

He procurado seguir las normas de la teoría  constructivista en la dinámica 

de la clase. Considero oportuno señalar los parámetros que la rigen: 

Maestro: 

a) Es promotor del desarrollo y autonomía de los alumnos. 

b) Es mediador entre el alumno y la materia para construir su 

conocimiento.  
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c) Es creador de una atmósfera de reciprocidad para intercambiar puntos 

de vista. 

d) Debe evitar recompensa y castigo. 

Alumno: 

a) Es constructor activo de su conocimiento. 

b) Aprende los conocimientos sociales convencionales. 

c) Los conocimientos no convencionales se los apropia o reconstruye. 

d) Debe ser activo, inventivo y crítico. 

La enseñanza: 

a) Es indirecta, el maestro ayuda a construir el conocimiento. 

b) El alumno de manera natural y espontánea descubre el conocimiento3.  

Estos parámetros rigen la metodología que he aplicado en los cursos para 

que los alumnos comprendan la importancia del estudio de las Etimologías  y se 

apropien de los contenidos significativos y vean su aplicación en la vida diaria. 

Procuro evitar que el curso caiga en una memorización de vocabulario 

únicamente, pues no sólo me enfoco en la asignatura propiamente dicha, sino que 

también he tratado de introducirlos en el mundo de los clásicos grecolatinos; a 

través de lecturas que considero pueden ser de su interés relacionadas con 

tecnología, arte, mitología, la vida diaria, etc.; así mismo les proporciono 

bibliografía y páginas web por si alguno se interesa en profundizar más en los 

temas. 

 

                                                 
3 DGB, Manual curso taller, 2005, p. 32. 
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PROGRAMA OPERATIVO 

El programa operativo fue elaborado conforme al programa oficial de la Secretaría 

de Educación Pública (Apéndice A), Por el tiempo asignado a la materia se 

desarrolló en 20 lecciones, la planeación de clase sigue las recomendaciones de 

la Dirección General del Bachillerato (Apéndice B) por adaptarse a los 

requerimientos establecidos por la coordinación del colegio. Procuré diseñar las 

actividades conforme a las características de los alumnos. 

Los grupos con los que he trabajado en Etimologías han sido de mujeres, el 

colegio es de religiosas y hay alumnas que son postulantes de diferentes 

congregaciones, lo cual me da la oportunidad de tomar aspectos religiosos como 

apoyo para el estudio del griego o latín: frases, significados, símbolos religiosos, 

etc.; actitud que me llevó a agregar el apartado de observaciones, donde al 

término de cada sesión anoto tanto los aciertos como los errores y sugerencias de 

los alumnos; lo que me sirve de referente para cursos posteriores. 

 

ORIENTACIÓN METODOLOGÍCA 

Las primeras clases se dedican al encuadre4, indispensable al inicio del curso para 

una mejor comunicación y evaluación del alumnado.  

Así mismo se les explica a los alumnos cómo se usarán los recursos 

didácticos (cuadernillo y fichas de vocabulario). 

                                                 
4 Para el encuadre vease ZARAZAR, 2005, pp. 43-53. 
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Es importante señalar que para un mejor aprovechamiento del curso, se 

puntualizan una serie de recomendaciones: 

En el Apéndice D se encuentra la calendarización5, la cual fue creada para 

fortalecer el compromiso de trabajo del alumno a lo largo del semestre. En ella se 

dan fechas con los temas que se deben investigar, los cuales deben 

necesariamente llevar los alumnos al asistir a clase; esto les crea conciencia de 

responsabilidad, pues de antemano saben que si no hay investigación no pueden 

trabajar en clase. La calendarización sirve para su evaluación formativa, ya que 

durante la clase o al término de ésta, debo revisarla y calificarla. 

Directorio. El colegio cuenta con servicio de Internet, y todos los alumnos  

tienen correo electrónico; de esta forma me es fácil comunicarme con ellos, es 

muy útil, ya que todos interactúan de esta manera. 

 Lecturas de comprensión. El interés que despiertan ciertos temas dentro 

de la materia, como la mitología, por ejemplo, ha llevado a que incluya dentro de 

las actividades del curso lecturas que los introduzcan al mundo de los clásicos 

grecolatinos. Más adelante explico la técnica que se utiliza para su evaluación. 

Elaboración de resúmenes. La primera actividad que realizan en el 

cuaderno de trabajo es la investigación del tema correspondiente a la clase. Es 

indispensable que los alumnos sepan elaborar resúmenes. 

Biblioteca. Ya que no se les pide libro de texto, los alumnos deben asistir a 

la biblioteca para investigar el tema a tratar; por ello es necesario que sepan 

utilizar y aprovechar los recursos que ésta proporciona. 

                                                 
5  FRY, Ron, 2002, p. 33 
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La computadora ha sido una herramienta útil para la materia. Sabemos 

que la mayoría de los alumnos pasan gran parte de su tiempo en ella, por lo cual 

se les han sugerido páginas de Internet. 

Respecto a los mapas cognitivos6 que se solicitan en las actividades, los 

alumnos están familiarizados con ellos, ya que en las materias de Literatura y 

Taller de Lectura y Redacción, que también les he impartido, han elaborado 

mapas de diversos tipos, por lo que saben reconocerlos, elaborarlos y 

comprenderlos. 

Debido a la extensa variedad de mapas cognitivos que hay, se les ha 

proporcionado uno, pero ellos tienen la libertad de escoger el que más se adapte a 

sus necesidades (apéndice E). 

Las actividades están diseñadas para cada sesión, por lo que el alumno 

debe traer su investigación hecha y comprendida, para poder abordar sin demora 

los ejercicios correspondientes.  

De acuerdo con la información aportada en la evaluación diagnóstica, he 

procurado incluir temas que puedan ser de interés para la mayoría del grupo. 

La motivación ha sido uno de los principales retos a los que me he 

enfrentado; sin embargo he obtenido buenos resultados con las actividades que 

realizan en hojas de color: “existen factores visuales que ayudan a la organización 

de los contenidos, como la variedad de color…, el uso permanente de éste e 

intensidad para realzar la importancia de un concepto7”. Por esta razón me he 

                                                 
6 PIMIENTA, 2002, pp. 99-122. 
7 GARZA,  2002, p. 17. 
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informado sobre dicha  teoría8: las diferentes técnicas de aprendizaje como mapas 

cognitivos, las lecturas, un vocabulario específico por áreas en fichas pequeñas de 

colores, pero sobre todo la comprobación de los conocimientos que van 

obteniendo en cada clase9. 

El cuaderno de trabajo fue elaborado en hojas de colores para facilitar a los 

alumnos la  identificación de actividades: 

U 1 a. Teoría, apuntes (hoja blanca),  

U 1 b. Evaluación diagnóstica, mapa cognitivo (hoja rosa),  

U 1 c. Actividades sobre el tema (hoja amarilla),  

U 1 d. Autoevaluación y guía (hoja azul),  

U 1 e. Vocabulario básico del tema (hoja lila)10,  

U 1 f. Actividades complementarias (hoja beige),  

U 1 g. Sumario (hoja verde),  

Evaluación sumativa  mensual y semestral. 

 

 

 

 

 

 

                                                 
8 Los colores fueron seleccionados procurando seguir la teoría del color. 
http:/www.extrasensorial.com/charlas/influencia_colores.htm 

www.influenciacolores.htm 
9 DIAZ BARRIGA, 1999, p. 46. 
10 Las palabras latinas se acentúan para facilitar al alumno la pronunciación. 
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EVALUACIÓN 

La evaluación en la institución es semestral; los directivos permiten al personal 

docente evaluar según su criterio, pero en general se evalúa por medio de 

porcentajes. La Secretaria de Educación Pública obliga a tres evaluaciones 

sumativas, una cada mes y una al término del semestre. 

El porcentaje que  a cada evaluación asigno es el siguiente: 

Formativa:   

Asistencia  10% 

Participación  20% 

Actividades   20 % 

 Investigación  10% 

Sumativa: 

  Examen  40% 
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! Tema: INTRODUCCIÓN A LAS ETIMOLOGÍAS GRECOLATINAS 1 (Lj]~ 
0 

1 Nombre N. L : =l_ <ID 

1 Investigación: 

Definición: Procede de dos vocablos griegos: E'tUJ..lO~ (étymos): verdadero y 

'A6yo~ (lógos): palabra o concepto. Por lo tanto significa: palabra verdadera o 

concepto verdadero de una P"-labra. 

Definición real: etimología es la ciencia que estudia ~1 verdadero significado de 

fas palabras a través del análisis de la estructura, del origen y de las 

transformaciones que sufren los vocablos con el correr del tiempo. 

Importancia: 

1. Nos dará & conocer el significado y la estructura de una gran cantidad de 

palabras y conociendo esto, hablaremos y escribiremos con propiedad y 

corrección. 

2. Nos da a conocer por qué una palabra debe escribirse de determinada 

manera. 

3. Nos enseñará el origen de muchas palabras y los cambios que han 

sufrido a través del tiempo. 

4. Nos servirá para rr.emorizar, comprender y definir con mayor facilidad los 

términos científicos. 

5. También las materias humanísticas tienen su vocabulario propio, mismo 

que comprenderemos con las etimologías. 

6. Nos dará la capacidad para distinguir las palabras que tienen elementos 

morfológicos parecidos o iguales pero de diferente origen y significado 

(parónimos y sinónimos). 

7. Enriqueceremos nuestro vocabulario pues memorizaremos muchas 

palabras griegas y latinas. 

BARRAGÁN, p. 3 



Tema: INTRODUCCIÓN A LAS ETIMOLOGÍAS 

Nombre:------- ----------- N L 

l. Llena el mapa cognitivo de cajas oon la información que se te p1de. 

1 

1 
Etunologoa 
c1enc1a 
eslLidla 

es la 
que 

el 
verdadero 
s1gn1focado de las 
palabras a traves 
del anahs1s de la 
estructura, del 
ongen y de las 
transformacoones 
qu~> sufren Jos 
vocablos con el 
correr del tiempo 

Etimología 

1 

Concepto. raíz 

T ·-
Procede de dos 
vocablos 
gnegos "' u~to:; 
(etymos) 
verdadero y 

1 i.ctyo; (lógos) 
Significa. 

palabra 

1erdadera o 

concepto 

verdadero de 

una palabra 

2 

1 
lmportanc•a en 
las ciencias y 
humanidades 

1 
Oa a conocer el 
significado y la 
estructura de 
palabras 
Hablaremos y 
escnbtremos 
con proptedad y 
corrección 
Da a conocer 
porque una 
palabra debe 
escribirse de 
determinada 
manera 



Tema· INTRODUCCIÓN A LAS ETIMOLOGÍAS 

Nombre: _________________ N. L: __ 

11. Completa la tdea del párrafo con las palabras del recuadro: 

verdadero deftntr ObJetos o tdeas que de ellos tenemos 

estudio verdadero de las palabras 

estudio 

Etimología stgnifica ~studto verdadero de las palabras, está formada por la palabra 
1 

hl,~ac; que significa verdadero y la palabra )..oyor; que significa estudto 
2 3 4 5 

Saber ettmologías nos strve para definir objetos o tdeas que de ellos tenemos 

5 

111 . Relactona las columnas: 

a) Btología 

b) Ginecología 

e) Pedagogía 

d) Astrología 

e) Geografía 

f) Ollalmologia 

g) Antropología 

h) Cardtologia 

( 11 ) Cioncia quo estudia el corazón 

( n ) Ciencia que estudia las leyes de la vida 

( J ) Tratado sobre las cartas geográficas 

( g ) Ciencia que estudia el ser humano 

( 1 ) Se encarga de la descripción de tos líbros 

( b) Ciencia que estudia las enfennedades de la mujer 

( t ) Cteneta de ta educación de tos niños 

( 1 ) Ciencia que estudia los ojos 

i) Bibliografía ( d ) Ciencia que estudia las estrellas 

j) Cartografía ( ) Ciencia de la descripción de la tierra 

IV Escobe el stgmficado de las stgutentes palabras: 

Bios d~ ge tterra 

gmé mu¡er cardia corazón 

asiros estrella an/ropos hombre 

biblíon libro /ógos estudto 

paidós ntño grafé descnpción 

3 



AUTOEVALUACIÓN 

4 



VOCABULARIO 

Introducción a las e!lmologias 

hvllcx;, l:'t\.'llOV: ad¡ verdadero 

A,oyoc;. A,oyov: m. estudio, tratado. ciencia 

astro estrella 

ántropo humano 

biblio. libro. 

bio. vida. 

cardlo. corazón. 

geo tierra 

gine. mujer 

graf/a escntura. 

/ogos · es tLidio. tratado 

páidós nilio 

5 



1 
LA SOCIEDAD ROMANA 

Nombre: __________________ N L 

1 ¿Cómo era la soe1edad romana? 

2. <.Qué p1ensas acerca de la s1tuae1ón de la mujer romana? 

3. Da tú opimón acerca de la edad en que se convertían en Ciudadanos los 

jóvenes. 

4 ¿Por qué los casamientos eran por motivos financieros o políticos? 

5 ¿Qué ent1endes por •acceder a la ciudadanía"? 

6 



1 

LAs FI./>11LIAS 
ROMANAS 
Todo el poder 
familiar lo tenia el 
paurfo:rnillas, bajo 
cuya autoridad se 
hallaban esposa, 
hijos, esclavos y 
todas las 
po$e$iones 
de la casa. 

0\.llww¡() 
!lONA."' 

(IIIJSTOIU 
SIGlo) u t>.C.) 

LA SOCIEDAD D E ROMA 

LA SOCIEDAD ROMANA 
Los ROMANOS PERTENEC{AN claramente a dos 
grupos: ciudadanos y no ciudadanos. Nacer 
ciudadano romano otorgaba muchas ventajas, 
pues a quien no lo era se le 
negaban algunos derechos. 
Según su riqueza, los ciudadanos 
romanos se dividfan en tres 
clases. Los esclavos y los 
provincianos no eran 
ciudadanos. La posición 
de una mujer en la 
sociedad romana 
dependía de la 

condición social 
de su marido. 

ACCEDER A lA 
CIUDADANIA 
Al cumplir los chicos 1-t 
años se les rcconocla como 

mayo= en una ceromonia. 
Dejaban de llovar su bvlús 

(un amuloro oolgado del 
cuello) y se les roglsrraba 
como ciudadanos. 

PROVINCIANOS 
Los romanos conquistaron 
muchos territorios fuera de 

la penlruula Itálica. Quienes 
voV!an en ellos eran 

provincianos. Esra placa 
proctde de una provincia 

del non e de África. 

El """" """ d 
""'"""" 

LA SOC IEDAD ROMANA 

LA MUJER EN LA SOCIEDAD 
la! mujeres romana• no reciblan una 
educación completa, no renfan 
derecho al voto ni podlan ocupar 

posiciones de autoridad. la! casadas 
ocupaban w tiempo en las 

labores domésticas; las ricas 
ronlan e.~elavos que las 
strvlan. Y las viudas 
podlan gobernar sus 
propiedades. 

• la mayorla de anin 
~rte$8nos eran ese lave 
• Los hijos de los escl 
liberados se convert12 

• Los provincianos pe 
adquirir la ciudadanfa 
matrimonio. 
• El Pl=[amJli4! podt 
condonar a muerte al· 

miembros ~ 
famll• 

rnammorual. w. - '' . '.~, )nr . '"'~ 1'1\Jrf; 
... l!.i• '-! ,¡¡ 1~ " '' .... - i 

El apr<rón <k 
rnanos sionooUlaba 

launi6 .. c~c~a~,¡. ~7:\.- . 1- IIUF~ -;;..Mg 
)dt swfwrulla.s. · ¡:- f~r . ¡, ~A ·.~.115-

El MA Tl\IMONIO 
Ln maya<!a de 
casnmientos se haclan 
por motivos 
flnnnciero$ o pol!rlcos. 
Sollan cdebrarSc en la 

, casa de la novia y los 
to:stigos eran famiUares 
y amigos. la novia 
llevaba un vestido 

• cspedal y un velo de 
vrvo color naranja. 



Tema: ALFABETO GRIEGO 

Nombre: N L. {U)~~ 

1 nvestigación: 
Consta de 24 letras: 

Mayúsculas Minúsculas Nombre Valor 
1. A a alfa a 

2. B J3 beta b 

3. r 'Y .gamma g (suave) 

4. ñ S delta d 

5. E E épsilon e (breve) 

6. z ~ dseta ds 

7. H 11 eta e (larga) 

8. e e zeta o teta z (th) 

9. I l tola 

LO. K 1C kappa k 

11. A A. lambda 1 

t:. M Jl m y m 

13. N V ny n 

14. o xi X - .., 
15. o o ómicror. o (breve) 

1 (). n ro: pi p 

17. p p rho r rr 

18. r O, e; sigma S 

19. T 1: tau t 

20. y \) ypsilon u {francesa) 

21. 4> 4> fi f 
')') 
w-• X X JI 

23. o/ IV psi ps 

24. n (1) omega o (larga) 

Observaciones: 
1" La o se usa al inicio y en medio de palabra, la<; sólo al final de palabra. 
2• Cuando la A. se repite, cada una se pronuncia separadamente. 
3• Ante una gutural (y, K. x. ~) la y suena como n. 

BARRAGÁN. p. 14. 
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Tema ALFABETO GRIEGO 

Nombre:----------------- N. L __ 

Escribe el alfabeto griego y encierra con rojo las vocales. 

Mayúsculas Minúsculas 

9 

Equivalente 



' 

Tema: ALFABETO GRIEGO 

Nombre: - ------- --------N. L.: _ _ 

11. Completa la idea de las oraciones. 

1. La sigma se escribe en medio de palabra cr y al final e; 

2. La gamma suena ante una gutural como n ej.: ó:yyEA.oc; 

3. La theta se pronuncia como th ej .: SE~ 

4 . La .¡psilon se pronuncia como u francesa ej.: {Jc5poc; 

5. La ji se pronuncia como ¡ ej.: 'téxTJII 

6. Hay dos letras e, una es breve E y otra larga TJ 

7. Y dos o. una breve o y otra larga w 

111. Usa letras griegas para escribir lo siguiente: 

1. Tu nombre-------- --

2. Drama OpaJ..i.O: 

3 . Teatro 'tEo:'tpo 

4. Biología f}tol..oyto: 

5. Geografla yeoypa$to: 

IV. Escribe con caracteres españoles las siguientes oraci0nf"'· 

EA. aJ,Lop ec; f3eA.A.o. 
El amor es bello. 

A a e; peA.t "fl.OIIe<; cro11 a vtt:yooc;;. 
Las religiones son antiguas 

E l.. ame ypteyo ec; e~"tpaopót vapto. 
El arte griego es extraordinario 

Aac; KOCJ't'UJ1f3pec; &f3e11 pe<me,;ap<:re. 
Las costumbres deben respetarse 

Aoc; aA.UJ.LVO<; amcr,;e11 a Ao: eCJlC\JeA.a napa a1tpev&p. 

Los alumnos asisten a la escuela para aprender. 

10 



AUTOEVALUACIÓN 
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VOCABULARIO 

Alfabeto griego 

á:yyüoc;, áyYe~ou: m. mensa¡ero 

avcxyKlJ. ávcxy~<qc;: 1 la neces1dad 

Ó:Y'.(tcrwc;, ov : adj muy cercano. 

á:v6pwr.oc;, <XvElpwnou · m hombre humano 

ápx. t¡, <XPX ijc;: f comienzo, ongen 

tyl;,u},oc;. ty!;u~ov: adJ de madera 

0eoc;. Seo u: m diOS 

\.:<9\.>c;. 'txSUoc; : m. pez. 

A.L!:loc;, A.t9ou: m p1edra. 

~rílOoc;, ~tu6ou: m diSCurso. relato 

nup. nupoc;: n fuego 

•tx vr¡, •ex vl]c;: t arte oficio 

"tPOXóc;. -rpozou: m. rueda 

Uliwp, u&xwc;: m agua 

l:mvoc;, unvou: m sueño 

oo<epcx, ucr1:epcxc;: f matnz 

xcxp-r11c;. x_áp-rou: m. carta 

xpóvoc;, XPOVOU: m tiempo. 

12 



ESCLAVOS 

Nombre.------------------N L 

1 <.Qué es la esclavitud? 

2 <.Por qué crees que los pns1oneros eran vendidos? 

3. ¿Cómo lograban obtener su libertad los gladiadores? 

4 ¿Qué es un esclavo culto? 

5. Da tú op1nión acerca de la lucha por la libertad. 

13 



nch,rr< }' mGCf'tm) 
5er ··~lll\'Os. 

L A ~ O C 1 E O A O O E R '' M A E S C L A V 0 S 

MÁS BAJA de las capas de la soc1edad 
mana era la de los esclavos. Éstos no 

etúan derecho alguno; eran propiedad de 
omanos que les hadan trabajar en sus 

· e mpos y casas. Caían en la esclavitud al 
e nquistar los romanos su país y hacerles 
p isioneros. ~ual~ier hijo que tuvieran 

esclavitud. Muchos 
"~'"'"vu<> fue~n ~!tratado~ aunque a otros 

se "is devolv¡s la libenad. 
rJl Los esclivos griegos con 

.!2 una ~ena educación 
er<~niinuy apreciados, 
y sol:'n trabajar ele 
mcllicos o rurores. 
~ 
QJ 
"tl 

~ 
~ 

J.éPionerO$ de guerra 
soll~~'"' vondld"" en 

· · · •1 mejor 

"""""'" 1 E>te deUille de 
de Tr•¡ano 

• un gnJJ'O Jc 
Jenín.JQs al 

mercAdo eJe e$Ciavos. 

' -· 

LA LUOIA FOR lA LlliERTAD 
Lo.s gbdiador~s. que 10lran ICr e,sclavot, tt:nlan la 

po5lhilíd!O<I do g>nar su libertad con .rus victon"' m 
la or<na Al glad!>dor ..- k ofred~ una espada 

de moJu. como•lmbolo de wliberrad. 

E.ckom pti,..,•lo •"' 

AnNOER A LOS RICOS 
Los mmonos oc:omodadco 1enl~ 
ttClovoo para lo. dtf<tml .. .anas do la 
casa, como la cocina o la limpi<l>. Esta 
lmaJ<n nO$ muwro n dos <">ClaVlU orrtglando 
el rocada de su du<ña. 

Lii!ERTOs 
Los c:sclavoo podlan .ser 
libe..doo por .... 
dueños, o bien adquonr 
"' liberad. Enrooces los 
llam.alrnn hherrruo no 
e.ran ciudadano.." 
completos, ptr-o tcnfan 
mtls deredoo• que lO$ 
...:la>'OI y &OIIan rc>«r 
ncgoaos. Ene ba¡o 
rehe.., adorna b 1umba 
de un grupo do liooltll. 

"" 
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. 

1 Tema· SIGNOS ORTOGRÁFICOS GRIEGOS 

Nombre. ------------ ----N. L . __ 

Investigación: 

Espíritus: Son dos, uno áspero. fuerte o rudo ( ): y otro suave ( ). 

El áspero corresponde a una h asptrada, denota que la vocal debe pronuncrarse 

con asprración, el suave sin ella. El áspero es signo positivo y pasa al latín y al 

español como h y a veces como s. 

Toda vocal Inicial de palabra lleva espíritu (suave o áspero}. Si es minúscula 

sobre ella, si es mayúscula, se coloca delante y en la parte superior. 

La " inicial de palabra y la l del diptongo tnicial ut llevan siempre espíritu 

áspero. 

En los diptongos el espíritu se coloca sobre la segunda vocal. 

La p inicia l es. de entre todas las consonantes, la única que lleva espíritu y 

siempre áspero. 
Acentos: Los acentos en gnego -;on tres: agudo o positivo ( }, grave o 

negativo ( ) y circunflejo ( ) o negativo y positivo, es decir 

El acento agudo indica elevación del tono de la voz. 

El acento grave denota la supresión del acento agudo. 

El acento circunflejo señala el tono prolongado, primero de elevación y luego de 

depresión. con que debe pronunciarse la vocal sobre la rual se halla. 

MATEO$. 2004. p. 149 

15 



Tema: SIGNOS ORTOGRÁFICOS GRIEGOS 

Nombre:----------------- N. L. 

l. Uena el mapa cognitivo de cajas con la información que se te pide. 

1 

Acentos 

~os acentos en 

gnego son tre 

agudo o positivo 

( 1) g 'IVe o 

negat1vo ( ' 1 y 

circunfleJo o 

nega ) 

pOSIIIVO (-v¡ 

Signos griegos 

, - . 

16 

\ 

Espíritus 

Son dos uno 

aspero fuerte o 

rudo ( c. L y otro 

sua•. · 1 ~~ 



Tema: SIGNOS ORTOGRÁFICOS GRIEGOS 
Nom~: _________________________________ N. L __ _ 

11. Completa la idea de las oraciones con las palabr.ls 'del Tec\Jadro. 

vocales circunflejo 

áspero 

suave 

grave 

a) Hay dos ciases de esplritus el áspero y el suave 

se colocan sobre las vocales 
3 

1 2 

b) El esplritu suave no altera la pronunciación. 
4 

e) El esplritu áspero altera la pronunciación. 
5 

agudo 

d) Los acentos se dividen en agudo, grave y circunflejo. 
6 7 8 

e) Los signos correspondientes son--=-/- ----,".,...----y - ----...;--:-:--
9 10 11 

111. En las siguientes palabras encierra los acentos: con verde el agudo, con rojo el 

grave y con naranja el circunflejo. 

á.).. roe; &ilpov 

avtl. ape:tT¡ 

KClK~ ' ..ct<; 

5Ti¡.toc; avt¡p 

' VE'Ilj)OV 'tO 

p\.~a. ' JlEV 

ara.96<; y)..u Kúc; 

1 8 



AUTOEVALUACIÓN 
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VOCABULARIO 

Signos ortográficos gñegos 

ó:ya.Oó~. 6;ya.01'), ó.ye<Oov. ad¡ bueno. 

6:/, Y~. 6:1. yo u~: n dolor 

ó.ví¡p. ó:vopo~ m varón 

á: V'tt prp en lugar de 

Ó:pttTj. ó:pe;Tij~ f VIrtUd valor 

y/.ut..-us, yl.u~>Éta., yt..uKv ad¡ dulce 

oiiJ.l~. BTJ~to\l m pueblo, poblactón. 

&iipov, !lciJpou· n. regalo, don, 

1\:a.Kóc;, Ka.td], Ka.Kóv: adj. malo, feo 

!J.E v, adv por cierto, en verdad 

veúpov, veúpou: n nervio 

pt~a. pí.~11c; f raíz 

'tO:c;: art las 

'to· art el/lo 

20 



1 
LA ENSENANZA 

Nombre:-----------------N L 

¡.En qué consistía la enseñanza? 

2. e, Desde qué edad asistían a la escuela? 

3 c,Oué es la oratoria? 

4 Explica la ilustración del texto "El marco de latón~. 

!i. Explica cómo y en qué matenal se escribía. 

21 



LA V I DA EN R O MA r 
• lA ENSEilANlJ\ 

L 
- ¡ Q 

ORATORIA 

- A ENSENANZA -;;z.~ [¡-~:::-- ·- HACEHAI'f l l1t I'AI'IRll 

SóLO LOS NIÑOS ROMANOS afortunados recib(an (, 1' r-<...f En rr'm" lur.>r ."' ''""•h• Lt 

L 
: ti J . ,~- c:une:.l t:"ACC:rtor Jd 1uncu )' l.a 

enseñanza; a mayoría tenfa que ponerse a r,¡ 1 / '-:-:.·:=:::.~ -~ mLCnor ""'"n.•h.urir:.•qu.:. 
trabajar en cuanto fuesen un poco mayores. ; ü ¡ fr ~ !Fí. 111 ""'rJp.>Jas •n •¡:u•, "'colocab>n 

_ 1 . _ t- '-~ . , ~ en Ú<lll nra.,, cru:J~ l» tiras 
La enseñanza consisda en aprender lo , ~ ; \). -,r:''-- .1 ""·'"'!"lorc<lu. Laho¡.,,. 

fu d tal. 1 'b' · é · y ' 7>01.~ .. cuhrhn con rd:u ,!,·lina y.., 
n amen . eer, escn Ir y 3 fltm ttca. r Jv., ,, f-.',.,_, c.rrul.rb.1n cnrr<picJrruoa 

hacerlo casi siempre de memoria, y cantar las rr~ ~::'~',',':;'1~~ l~~k .. ~ sulre< Jc ""'"' Una"'""'"'· 

bl D 1 · J ·- · - l ___ _:::J:Ei:;::;:;,...,.~-------~'" luuprnh:ln y cprollaban ta as. e os s1ete a os once, n mos y nmas ,, 
iban a la prlmaria. Luego los nif'íos podrfan 
acudir a una segunda enseñanza, pero las 

niñas aprendfan en casa lo que precisarfan 

SUI'!;RFit'fES Jl()NilE f<;('HIHJil 

Si el hrj<l U. un h<>mbr< 
acomod•do desoaha 
tmpcndtr una carrera tn la 
pollrlca o en los mhut~•lo, 
trn eocncl>l q"" "l""nd'""' 
or.uona, el arte dt hab~r 

saber en su vida de casadas. 

Hace unos 1,\.'00 rH1o~¡ , lu$ nnrfguo!'t 
rg1pt los ilc.)cuhril'n\n 111tlldo( Jr 
O:IRM1tJU ' ulwrfjril'' ;IC'Ind~ t•krihrr 
cna ú~ dl<b, con In rlant.l Jcl p;.piro 
~ .. hacer los milos Jo raruo sólo"' 
••'>ha tl r>llo. Or,.. .ur,•ñrclts ·- "1!1 
"rili:aJ"-< J'<l< lo- rom•n<» fueron UIW ~::'1 
f.rus rabias J. n~>dm o de lo::~, v -?" __.r< ~ 
rcr¡;:¡mrno hecho Jt r•<l Je ollllm>l. 

tn público. 
L.o """"" d< "' ,..,.. .,.P<ri., rcpra<nlllhln -
~u anco t.'C!Cd .s~ 

•"" d< "',..,.. mf-­
CALCULAOOMS 

Les •nti¡uO> roma~»~ 
u•aban ábacos p1111 
facilitar sus 
c~ltulos. El 
opl!l'ador 
UJ"'rim<n.,.¡, 
podre hacerlo 

con •Wll2 r.~pkb. E 
rnodtlo ck la r=gen c:unsa 

en un marco con ranuras. Las CU~CJW. 
mov1ble> rcpHrntan rhmn1os npos ck 

unidad. Ene modelo rtducrdo venia a S<r una 
c>lculadora de bobillo. 

LA ESCJ(J llJRA 

lo< nlñps •rrendrnn • 
c.scrihH con puo:.ón 

wlmo rabia• d,• 
mndcrn cul'i~ru:ts Jc 
cerG. T nmht~n 
<>enbr:m en hu¡il> Jc 
papsro con pluma. J e 
metal o juncu )' con 
""'~ l><:cha .k 
bollln. He ..hi a un,, 
mujer con 'u 1abb: J:­
<cro y <u pun!6n. El 
hombre ~lene un 
rollo dt 1'"1'"" 



1 
Tema ABECEDARIO LATINO 

Nombre· - ---- --------- --- N. L:_ 

Investigación: 

Consta de 25 letras que en general se pronuncian como el español. excepto la 11 

que se pronuncia como doble 1, ej. Moi-1/s= suave. 

El abecedario latino origmalmente tenía sólo 21 letras. No contaba con Y, Z, U, 

J . 

La Y y la Z son letras del alfabeto griego y solamente las encontramos en 

palabras grecolatinas (palabras latinas de origen griego) Estas letras se 

incorporaron a principios de la época imperial al abecedario lat1no, para hacer 

un total de 23 signos. 

La V y la 1 hacían funciones de vocal y consonante. Hacia el siglo XVI, se 

incluyeron en el abecedario latino la U y J representando el sonido vocal de la V 

y el consonante de la J . respectivamente. 

Las letras griegas <I>. X. 8, P pasan al latín como PH, CH. TH y RH y su valor 

fonéi.Jco es f, j , t, r respectivamente 

Ex1sten •res pronunciaciones para ellatin. 

a) Clásica: tiene influencia del alemán Los sonidos son fuertes: la C suena 

como K, la V como U y cuando a esta vocal sigue una G o Q (gu, qu) la U 

se pronuncia. 

b) Italiana: suaviza la pronunciación del latín, la J se pronuncia como Y; la 

T ante 1 suena e suave; la e ante 1, E, o ante los diptongos AE, oe. se 

pronuncia casi como eH: los diptongos AE, OE, se pronuncian como E; 

el grupo GN se pronuncia casi como Ñ. 

e) Nacionalista: se pronuncia a la manera del id1oma del estudiante, 

exceptuando las palabras relacionadas con el idioma griego 

Los diptongos latinos son: ae, oe, au, eu, ei, ui. 

BARRAGÁN. p. 163 



Tema ABECEDARIO LATINO 
Nombre: _______________ __ _ N L __ 

l. Llena el mapa cognitivo de cajas con la información que se te pide 

Abecedario 

latino 
l-

1 

1 1 

Abecedario Caracteristicas 

1 J 
A a La Y y la Z son 
Bb letras del 
Ce alfabeto gnego y 
Dd solamente las E e encontramos en 
Ff 

palabras Gg 
Hh grecolatinas 

1 (palabras latinas 
J) de ongen 
K k gnego) 
Ll Las letras 

Mm gnegas <11. X , <-> 
Nn 

y P pasan al O o 
Pp latín como PH 
Qq CH TH y RH y 
Rr su valor fonétiCO 
Ss est.¡t, r 
TI respectivamente 
U u 
Vv 
Xx 
Y y 
Zz 

24 .......................... -=---------------



Tema: ABECEDARIO LATINO 

Nombre:------------------ N. L_ 

IL Completa la 1dea de las oraciones con las palabras del recuadro. 

21 oe au 4 

w e u ui 

lUJíl © 

a) El abecedario latino original consta de 21 letras, lomó del alfabeto griego 4. 
1 2 

b) Los diptongos latinos son ae, oe, au. eu e1. u1 
3 

e) Qué letras no incluye el abecedario latino del abecedario español ñ w 
4 

111. Intenta leer correctamente el siguiente texto 

De Amicitia 

Marcus Tulli Ciceronis1 

« Quintus Mucius Scaévola, augur, multa narrare de C. Laelio, sócero suo, memóriter el 

iucunde so/ebat, nec dubitare illum in omne sermone apellare sapientem. Ego autem a 

patre ita eram deductus ad Scaévolam, sumpta virili toga, ut, quoad possem et licere~ a 

senis Jatere nunquam discéderem. ltaqua multa ab eo prudenter disputata, multa etiam 

bréviter et cómmode dicta memoriae mandabam, fíerique studebam eius prudentia 

dóctior. • 

Traducción: Quinto Mucio Escévola, el augur, solía contar, con memoria y con gusto, 

muchas cosas de Cayo Lelio, su suegro, y en toda conversación no dudaba en llamarlo 

sabio. No bien vestí mi blanca toga viril, fui llevado a Escévola por mi padre, para que 

nunca, en la medida de lo posible, me separara yo del lado del anciano. Y asi, confiaba yo 

a mi memoria muchas discusiones sostenidas por él con prudencia, y dichos y máximas 

apropiadas a mis planes de hacerme más docto con su mucha prudencia. 

\ Mal:clo Tulio Ck.otón 1()$..43 a.C. pohk:O, ~e do ~ y etc:tttot So odua6 en Roma y on Gfoc», y fue un gran oradof_ Se: han 

OOI ... wado muc::no& de 118 ~y ..., . .._ Fuec ~cM .. Rllplblíc;a y M GPU$0 Q l;a dicMdln de Je;lo C.W. Miill iadG tuo 

rn' _. por hablar mal del gae:..wno 

25 



AUTOEVALUACIÓN 
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1 

LA VIDA DEL LEGIONARIO 

Nombre·------------ -----N L 

1. ¿En qué cons1stia la vida de los legionaños? 

2 ¿Cómo era la armadura? 

J. ¿Qué son las grebas? 

4 (.Qué son las catapultas? 

5. ¿Qué aprendían los leg1onanos? 

27 



·------~E~L~E~J~~-R~C_I_T~O--n_E_R~O-M~A~ 

LA VIDA DEL LEGIONARIO 
Los ESFORZADOS lr-;FA."'TES llamados legionanos, constituían el 
corazón del ejército romano. Todos ellos eran ciudadanos 
romanos que se alistaban voluntariamente y prestaban 
juramento de fidelidad. Para poder ingresar debfan soportar una 

dura instrucción. Los legionarios recorrían 

CA T AI'UI. T A 
A mtnudo los romanos 
emp<.,ndran gu<m.l dr 
asdro T m rod<ar :ll 
rMmJgo. US.'\han 
an.c:tes y eataruh1U 
r•rn romper tocb 
defensa 

En lo úl!o dd ,.rmo 
pod/ú wjltane tUUJ 

pluma ouo 
¡,c,uu:.~o . 

Prou«1dn 
<k fu nuca 

grandes distancias llevando pesadas 
mochilas cargadas con un equipo 
vital: comida y ropa, y utensilios 
para cocinar y para la construcción. 
Tras 20 o 25 años de fiel servicio, a 

esos guerreros se les 
recompensaba con 

dinero o con un 
lote de tierra. 

A 1\l.IAD'JRA 
El yelmo delltgtoruuio 

<>taba tlt8efuldo paro 
una prott!CCIÓn 

complct:t, rrot~g(a 
C"llbeta. me¡illas y nuca, 
stn ahogar los o<mldos. 

Y un chaleco dr 
cbGpao de meto.! 
anieuladas 
pr01egfa la <Oru> 
prcwral. 

l'n>c<m>r <k 
bs..qlas 

_.,.... 

T "'"' <k """" qt<t 

GfiT~ .. :-· 
~"U 1, 
; ;: ... r 1! i¡· ti 1 
• 1 • 1 ' 

\ .'N1 
(;lf '"""' nan<kdohk ,.,., 

Col<S'Ili.UIR UN IIJERTE 

~ 

Omb<>Jori< 
MintWC1 

Panr <k la tnstru<:crón dellcgí=o <rn 
~r t'kmcas do con"!rucdón y 
a>rutrvadón de obra.. CorutruCotl (uenes, 
c:Jrn¡lQmentc>.< proviJionalu y murallas 
¡le(~rurvas. Este dtrJIIe de la columna 
Je Trajano muenro a un grupo de 
ltomhres 

LA TORTUOA 
Sí no habla mrjor 
foon•d• 
!'<"teem<, U,s 
k¡ionario< 
fOftOaban un ICSI\tdo 
(t<Jmlll>). S. cubrl<ln 
conJUS~Io 
quo les pemutl• avan:;rr 
con mi )'O< sc¡urid..l 

-----¡;;J 

HU.\ 
'l > J~.i:~l ~ 

, 
1· \ 

-';,<::¡· ,,_. . 
.... " \ >; 

I'RancToilllE fiEl\NAS 
U. ofl<:~alcs lltvohan 

en las pkmas unos 
protrcto~a de tmtal 

ll•rnadao ercbas que "' at.lban • las 
rodrlru y llecoban h;ura los pits. 

ro 
N 



SUMARIO 

N. L.:_ Nombre.-----------
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Tema: FAMILIA LINGÜÍSTICA INDOEUROPEA 

Nombre: N. L · ----------------------------
Investigación: 

Esta familia lingüística está formada por un gran número de lenguas cuyo ongen 

fue un supuesto idioma preh1stóríco al que los lingüistas llamaron indoeuropeo, 

porque las lenguas que de él se derivaron se extendieron por casi toda Europa 

y gran parte de la India. 

a) Es la má:; extensa geográficamente. 

b) Pertenecen los idiomas más antiguos. 

e) Comprende las lenguas de mayor riqueza literaria. 

l 

Rama griega: Comprende los idiomas hablados en Grec1a desde las épocas 

micénicas hasta nuestros dias. El jónico: antiguo, moderno y ético (también 

antiguo, medio y moderno), el eólico, el dóriGO, el gnego común (o koiné) y el 

griego moderno. 

Rama italocéltica: se div1de en dos partes: 

a) Itálica: comprende los 1d1omas hablados en la Italia ant1gua· oseo, 

umbrío y latín (culto y vulgar), del cual surgen las diez lenguas romances: 

catalán, español, dálmata, gallego-portugués, francés, italiano, provenzal, 

rético, rumano y sardo. 

b) Céltica: galo antiguo, galés. córnico, bretón y gaélico. 

BARRAGÁN. p. 43. 
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Tema. FAMILIA LINGÜÍSTICA INDOEUROPEA 

Nomb~: ________________________________ _ N. L. __ 

l. Llena el mapa cognitivo de cajas con la información que se te pide 

~---..___1, - -.. 

1 
Gñega 

~-----'--' - -­Comprende los 1d1omas 

hablados en Grec1a 

desde las épocas 

m•cén1cas 

nuestros 

ha&ta 

El 

¡óntco anuguo, 

modef"'o y a~co 

¡ta~btén antiguo 

medto y moderno) el 

eólico d dónco el 

gnego comun (o kome) 

y el gnego moderno 

Familia 

língüistica 

Indoeuropea 

1 

3 1 

1 

ltalocéltica 

1 
J 

Comprende los 1d1omas 

hablados en la llalla 

antigua oseo umbrio y 

latin ¡culto y vulgar) del 

cual surgen las dte;: 

lenguas romances· 

catalán español, 

dalmata gallego-

portugues 'rances. 

ttallano provenzal réttco. 

rumano y sardo onlo 

antiguo gales, corn•co 

brelon y gaeltco 

.......................... -=------------~ 



Tema: FAMILIA LINGÜÍSTICA INDOEUROPEA 

Nombre:----------------N. l. 

U. Completa la idea del párrafo con las palabras del recuadro. 

provenzal latín ático galo 

espa~ol griego italiano 

catalán portugués francés rumano 

jónico koiné galés 

Conjunto de lenguas cuyo origen fue un supuesto 

idioma prehistórico al que los lingüistas llamaron 

indoeuropeo 

la familia língOistica Indoeuropea es el conjunto de lenguas cuyo origen fue un 
supuesto idioma prehistórico al que los lingüistas llamaron indoeuropeo, a la rama 

1 

griega corresponden los idiomas jónico, ático y koiné; a la céltica: galo y galés 
2 3 4 5 6 

a la itálica: latln, catalán español dálmata provenzal italiano portugués francés 
7 8 9 10 11 12 13 14 

, rumano 
15 

111. Ubica en el mapa la rama griega y la ítalocéltica 

32 
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l 
VIDA COTIDIANA 1 

Nombre: _______ NL_ 

1 ¿De qué dependía el estilo de vida? 

2. Da tu opinión acerca de la ensef'lanza de los romanos. 

3 ¿Cómo se decoraban las casas romanas? 

4. t.Oué tipo de joyas utilizaban los romanos? 

5 Menciona los pasa!Jempos de los romanos 
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LA VIDA EN ROMA 

VIDA COTIDIANA 
EN LA ROMA PRIMITIVA el estilo de vida 

ju\ .~5 
LC,)) roman~ rtcosludnn 
IOf"' hedms J e oro y 
pi<Jros pr<ciOllns. lo.< 
mtnw acomoJo.dos $<! 

c;on(ormahan cun ohjcr•u 
n1ál moJe51os, hechos d< 
bronce o crbrpl. 

dependía de los ingresos familiares. Los más 
ricos tenían espléndidas mansiones y un 
equipo de esclavos para atender sus 
menores deseos. Esos afommados romanos 
llevaban finas ropas y comfan SUntUOSOS 

manjares. En el otro extremo de la escala 
social, los pobres vivían en sórdidos 
a lojamientos y sólo podían permitirse los 
alimentos esenciales. 

LA VIllA EN LA CALU; 

las calle• dt l:l! crud3des 
roman» e.ran lupra 
amm.Jc. ~ muy 
concun>do$.flanquead.s 
por llend<.s de todo opo. 
SUi mor3doro se 
cmruJ:ilian en sll1 
cnrtcha.s aceros. 
ro:.{ndose con mtls1C0s 
y vcndtdorc:> 
callc¡cr<l6. 

Jtcon.unndo 
LA ENSEÑANZA 

Cl<ICA 
13M'IA.''1t 

t.s rom•nu no 1o0lfan rrctbir rrub qU< una 
enstñann ruJimentoriL Los esrudios 

E1 hmok ¡, impor ... ntes"' r<l<n .. hotn r•u~ los hombtes. 
tTIIjJadn dd Vcuboo , qulones .e prer-ruba paru los altos caJgOS 

- V IDA COTIDIANA 

~=--~n~~\9:a,:tj 

PI\SATIEMI'OS C.AMJ>P$f'tlES 
Muchos ront.311U.\I vlvf;ln en d t.ampo. Los ~nos 
pudientes cuiJahan hu u~rm que: les ~urendaban 
los lemlen¡emtll y podfnn vender la producción 
!Obranrc. los ocnmow><los ruaban •n <1 <arnpo sus 
\'3Caciones y ocudlan o ~1 en buKo dt pasatkmpos 
c.omo 13 ca:;¡, deJ>Ont qUt vemos en a1e n:lie:vc. 

ll.t.MNACIO!ol 
A loo <O<IUilOO, lalur .e 
la pn>po.-<ronal>an 
b!mp;vas de acolle 
beclw dt lo:a o 
bronco. l.ns mayorC> 
podfan U<¡ar a tcnrr b,.,,. 11 mtch.u. 

O!Rt051DADES 

• El uño 1 Vl\'(t~n en Romn 
un millón de persorw. 

• Los romanM lnva~11 1us 
utensilios frot~ndo con 
arena 1' aeu •. 

--- [] 

DECORACióN 
El <"X tenor de las cas.u 
11)fllanat multaba muy gris. 
porque 1m romanos prcftrlan 
dccur.u loo mtcrloreo. Por 
dcntl1), l:u , ...... .~.,. r wdos 
de no aw;¡ ~•abro cubumos 
de m""'lc"" y pi muras. En 
'"' habitaciones y ¡ardrn•• 
habla dcvancu atatu;u de 
dlooes y hombres y bella.< 

c:sculturru de 
animales:. 

cltlllllo 79 d.C. dd gohrerno le>< J'(>lns. hombres o 
pr<unóml<ICIOtsse muJ<TU, rara vut"<Cihfan <n..ilm:ade ~- _ _ _ 

___ _ _ tdl{loodd-f.,nJ,no. ningún lr('O • ' . . , .• - ~---------

• lo$ <n"menam1c:ntos de 
plomo eran lrtcuentu, rc>r 
esw hcd1m dt este metal 
leo Uleruilros de cocma.. 

- -

o.<> 
...... 



Tema LATÍN CULTO Y LATÍN VULGAR 

1 Nombre:--------------- N. L.: __ 

Investigación: 

El latín fue originalmente un dialecto hablado en el Lacio (Italia central) que se 

erigió después como la lengua oficial del lmpeno Romano 

El lalin culto es la lengua literaria. 

El latín vulgar es el lenguaje hablado de las· cla!;es medtas, el dtalecto 

descuidado de los campesinos y de la jerga de los barrios bajos. 

Entre ambos latines hay diferencias lexicológicas, fonéticas. morfológicas y 

sintácticas. 

Lexicológicas: introdujo palabras indígenas o extranjeras. restringió el sentido 

de vocablos ya '3xistentes. se preferían palabras desusadas y una marcada 

preferencta por los diminutivos, numerosas voces se formaron por derivación y 

composición. 

Fonéticas: el acento de intenstdad prevaleció sobre el acento cuantitativo del 

latín clásico. Se redujeron a etnco las diez vocales latinas. 

Morfológicas: afán de expresar con rodeos y en varias palabras lo que el latín 

clástco expresaba sintéticamente. Desaparecieron las declinaciones, 

sustituyendo así a las desinencias casuales por preposiciones, surge el articulo. 

Sintácticas: fueron evitándose paulatinamente las transposiciones o 

Interpolaciones de palabras entre dos vocablos concordantes, hasta que el 

hipérbaton desapareció por completo en el latín vulgar. 

MATEOS. 2004, p. 29. 



1 ~.~:a: LATÍN CULTO Y LATÍN VULGAR 
Lbre: _______________ _ N. L __ 

l. Uena el mapa cognitivo de comparaCiones con la información que se te pide 

C ulto LATÍN Vulgar 
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Tema: LATÍN CULTO Y LATÍN VULGAR 

Nombre:---------- ------N. L __ 

11. Completa la idea de las oraciones con los significados del recuadro. 

la expansión hacia los territorios conquistados 

Uno se escribía y el otro se hablaba 

a) la diferencia entre el latín culto y vulgar es que uno se escnbia y el otro se hablaba 
1 

b) Los cambios surgen por la expansión hac1a los temtorios conquistados 
2 

111. Escribe sobre la linea el significado de las palabras. 

Latin culto Latín vulgar Español 

Díscere apprehéndere aprender 

Pugna balta tia batalla 

Os (oris) bucea boca 

Équus cabal/us caballo 

Vía caminus cam1no 

Oomus casa casa 

Ludus jocus ¡uego 

Édere comédere comer 

Putcher formosus hermoso 

Acus acúcula agu¡a 

39 
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VOCABULARIO 

Latin culto y latin vulgar 

Acúcula aguja 

acus aguja 

apprelléndere aprender 

battalia batalla 

bucea· boca 

pugna batalla 

camlnus. cam1no 

caballus·caballo 

cesa casa 

comédere. comer 

dlscere: aprender 

domus casa. 

édere comer 

équus caballo 

fo1mosus hermoso 

jocvs·juego 

/udus. jUego 

os (ons) boca 

putcher hermoso 

via. cammo 

41 



1 
HISTORIA DE DOS CIUDADES 

Nombre:-----------------N L 

1 (.Qué volcán hizo erupción? 

2. ¿En qué fecha? 

3. (.Qué ciudades fueron enterradas bajo las cenizas? 

4. (.Qué persona¡e Importante fue testigo de los hechos? 

5. (.Por qué son tan importantes estas ciudades? 

42 



CJ LA VIDA EN ~riMA 

HISTORIA DE OOS CIUDADES 
UNA TRAGEDIA OCURRIDA en el corazón del Imperio 
Romano nos dejó un tesoro de infonnación que no 
tiene precio. En la península irálica, cerca de 
Nápoles, el 24 de agosro del año 79, el volcán 
Yesubio, que llevaba mucho tiempo donnido, 
entró en erupción encerrando con piedras y I'I.INIOELJOV'!N 1 

, las . d O.!Jc .t otro l•do de la cenJ.Za ctuda es y campos a b•hra de Nfpol .... ,.. 
su alrededor. El cielo no CJIUdiantc vl~ la 

· erupción y de¡ó 
empezó a clarear hasta con!tanda .scrlta de ella. 

pasados tres dfas, pero 
las ciudades que más sufrieron, Pompe}>a 
y Herculano, quedaron virtualmente 
olvidadas durante muchos siglos. 

EL VESUBIO ENTRA EN CRUPCION 
Toda d mundo erda que .t V uulno >e 
h.bra ex<in¡¡utdo. El monte no habla 
tntrado on erupción dur.1n1e 800 ¡f\o$ y 
sus ttanqull .. ladera t .. cubrlon viñedos, 
granjas y dlw. Con b cru¡'Ci6n. c.¡-uon 
dt<Je su cumbre rtW&I dt ron timdxla y 
e<ni- que llt&;~ron ha.ta 20 km do 
d,;unc; lll. 

~ 
V"""*>.. '-

......... ¿ 

... ~ 

MArA DE LA OESTRUCC10N 
Poco dc$P<Jb de la erupción, 
sobrc Potnpcya llovicron 
ccnl1as ardicnu:s y mea 
fundtda, y hacta Hcn:ulano 
soplaron cmaw t:'n mc:nor 
<anudad. Pero, a l• maña.na 

&.guientc, ourtidoru infla modo. doga> y 
ccntm, y olas do balTO hl"••cndo, sc m¡oron 
por completo l• ciucbd 

HISTORIA DE DOS CIUDADES 

~. r 

Pll\sPecnVA DE POMPEYA 
Hoy w call.,. de Pompcyo en rutna> $iguen o la somb¡¡¡ d.t Vcrublo: el 
dfo de b erupción, mU<'h"' de l"' veinte mil poblado= de la ciudad 
buytron a tnvé> dc la lluvia de con!=. Pero. al dla >iguicmc, loo dOJ mil 
quc hab!an pcnru~nccldo en ella pcr<ekron mdos. 

Esi'ESOft DE LAS CENilAS 
La ciudad de Pompcya fue 
<n«mda bajo~ m de 
restoo volclnkos, pero 
Hercubno lo fue bajo 20m, 
n:sultado de stis crupcion<s 
de gas y ccniw mflamadu 
y de seis muodaeloncs de 
b;mo, 

m 
20M 

IS.• 

10>< 

SM 

lnund:!ricm dt ctnil!U 1 ~ 
y """' /wulidal--¡::::: ~ .. 

=.!:~_, j 3>< 

z ... Atlu$, wna 
HEROJIANO: LO VIQO Y LO NUEVO a... ~o dt ccn>:JU 
la nue\'a audad do Hcn:.ubno ,. CUDcnta ~ y rocu {ltrtJoü 
ta. rurna. romanas, pte(undamcntc cntcrt3Cias. ovmurm l".Ji r he 
Y .t Vc:subro apercu al fondo. amenazador. P""'1'<7" • .- 1 ~ 1 

M 

"' 



Tema: LENGUAS ROMANCES 1 

I Nombre: ______ ___ N L : _ !UJ~@ 

Investigación 

Las lenguas romances, románicas o neolatinas son las que proceden del lalin 

vulgar. 

Proced1endo de occidente a onente son: 

1. Gallego portugués. 

2. Español. 

3. Catalán. 

4. Provenzal. 

5. Francés. 

6. Sardo (isla de Cardeña). 

7. Italiano. 

8. Rético, lad1no o retorromano (parte de Suiza, Italia y Austria). 

9. Dálmata, hoy lengua muerta hablada en las costas de Dalmacia 

1 O. Rumano (Rumania, sur del Danubio, parte de Macedonia y Albani::~) . 

Causas de la diversificación romance: 

a) Histórico o cronológico, al diverso grado de evolución alcanzado por el 

latín, segun el momento en que se introdujo en cada uno de los paises 

romanizados 

b) Etnológico, los diferentes grupos étnicos y lingüísticos, que en cada lugar 

se pusieron en contacto con la lengua de Roma. 

e) Socia/, las relaciones (políticas, religiosas, comerciales, etc.) diversas 

según los terntorios 

-14 



l
Tema: lENGUAS ROMANCES 

Nombre:----------------- N. L __ 

l. Llena el mapa cognitivo de cajas con la información que se te pide 

Lenguas 

romances 

1 

Definición División 

1 1 -Las lenguas Gallego 

romances, Portugues 
Español 

romanicas o Catalán 

neolatinas son Provenzal 
Francés 

las que Sardo (ISla de 

proceden del Cerdeña) 
Jtallano 

lat1n vulgar Relico lad1no o 
retorromano 
(parte de SUIZa, 
!taha y Austna) 
Dalmata hoy 
lengua muerta 
hablada en las 
costas de 
Dalmac1a 
Rumano 
(Ruman1a. sur 
del Danub10, 
parte de 
Macedoma y 

¡Aiban1a) 

-
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1 
Tema· LENGUAS ROMANCES 

Nombre: _________________ N. L _ _ 

11. Completa la idea de las oraciones. 

1 Las lenguas romance son las que proceden dellattn vulga~ 

2 Surgen por la e oluc ón conli'lua de la lengua en las d1ferentes reg1ones 

11 1. Lee el siguiente texto y subraya las palabras que no conozcas. 

Poema del MIO Cid 
2. 10 

Alli p1enssan de aguijar. allí sueltan las riendas 

Ala exida de Bivar ovieron la corneJa diestra, 

E entrando a Burgos ovieron la s1mestra 

Meció Mio Qid los hombros y engrameó la fiesta 

•¡albricias. Alvar Fañez, ca e~hados somos de tierra' 

"más a grand ondra tomaremos a Caslie/la'· 

IV Escribe las diltcultades que se te presentaron para comprender el texto 

V En los siguientes mapas identifica los lugares donde se hablan las lenguas 

romances 



/-
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1 VOCABULARIO 

l Lenguas romances 

Aguijar espolear 

ala: a la. 

a/bticías: (interjección que denota alegría) enhorabuena. 

Bivar; Vivar. 

ca. porque. 

Castíella: Castilla. 

corneja.· corneja, cuervo pequeno 

diestra derecha 

e. Y 

engrameó. sacudió 

ex/da.· salida 

grand: gran. 

meció· movió. 

ondra· honra 

ovieron.· tuvieron 

ptenssan emprezan. 

smiestra· tzquterda 

/les/a cabeza 
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l 
LA VIDA EN LAS CIUDADES 

Nombre· - - ---- -----------N L 

1. ¿Cómo eran llamados los departamentos y casas? 

2. ¿Qué matenales eran usados? 

3. ¿Cómo eran las ciudades romanas? 

4. t. Cómo vivian los romanos? 

5 Enumera las partes de una casa urbana. 

Sl 



lA VIDA EN ROM" 1 LA VIDA EN LAS CIUOADUS 
m D 
LA VIDA EN LAS CIUDADES 
LAS CIUDADES ROMANAS eran lugares bulliciosos, ruidosos. 
Sólo unos pocos privilegiados podfan permitirse 
vivir en una mansión en la ciudad o domus, 
un pacífico retiro que carecía de 
ventanas en la fachada principaL 
Por contraste, la mayorfa vivía en \ 
unas casas de apartamentos 
llamadas islas o insulae, cuyas 
ventanas se abrfan sobre Las calles 
y su caos. 

'-" """' ........ tecfi:n..Ua tn wnos 
<0{41 a.....doo 

mclmtum 

~,- Lu~ 
' ........ cgrtd¡m -~ ~ &-.,tmnmu 

Y fas fadl..hs • la cdk, 
Jln •<nlonoJ 

Lu pises '" ,.,, '""' 
acomodados untan W1 

bue~ moMlmio. 

lo.• ricndru tk la plamaln{m, 
tdian llf m•y 1'14idosm. 

VIVIR u-1 APARTAME!<lOi 
u nuulo 1lpKI coruaabo ~ trts o rumu 

planw: cuon1o mM enlba vlvla uno, peores...., 
las condiciones. En l.t planra tnf<tloiiW>ta rknda.. 
Los aparnmenms ~ u pnmtra pl:tnuo <cnlan \I;IIUl 

habltliClones. Los de arriba or.m muy ptqud'l:a. 

}ordin am 
BalA CASA URBANA 

Empltoban o mwdw u nu)·or pa<1e de las C-a$01 romanas .sc:¡¡u(on el mismo 
"'*'•"()$ «>mo t"l1/ldm, pLan. u sal.t dt esrar o Dlrlwm, ttnCa un hueco en el 

n>rincTOJ, .. _' tejado para dejar mr:rar la IUL Habra t:unbl&l un 
otomj><lllllnro. im¡>/••iwn, un escanqu< que r«:oef•las llj¡UilS 

pluvaalts. Vanas hobimciones 

Pam 

"""·"' fom¡biJ .. ftiUI4¡ " 
~tri tl lor•rium, 
jdlllllmio dt 1m 
~u ftm¡íllaw. 

C'On opa conitmc 
<ontdOOOld !ase· ......... 

lNSl!IAE EN OSTIA, CfRCA 06 ROMA 
Estas iruocltl< supervrvlc:nu'' aon oóllclos edllkios dt 
piedra, pero a v«:ea ee consuu!m de madtn y 
lle_gaban a a>nar con cinco pboo. El apllwrumto 
f el abandono eun eausa dt (nc.ndios que 
a Vttd wminaban con el colap10 ~lecltflc!O.. 

lmphMum 

daban al cunum. En la 
pant ~ a<ns solfa 
haber un janl(n con 
columnrua llamado 

P<rllllliJ. 

""""""' 
La •úiros '' las 

Jtt•ibú.l tn e, arrium.. 

"' "' 



~ Tema: PALABRAS 1\:0 LATINAS DEL ESPAÑOL 

Nombre:----------------N. L.: 

Investigación: 
Aunque el espaliol es fundamentalmente de origen latino, en su formación han 

intervenido además los siguientes elementos· 

1. Preibérico. 
2. Ibérico, Céltico y celtibérico. 
3. Fenicio y cartaginés. 
4. Griego. 
5. Germánico. 
6. Árabe. 
7. Hebreo. 
8. Americano. 
9. Lenguas modernas. 

MATEOS, 2004. p. 36 

Elemento griego: llegaron al español directamente o a través de otros 

idiomas como el latín. Su importancia radica en que constituyen una buena 

parte de la terminología científica y tecnológica universal. 

Elemento árabe: después del latín, las palabras que más abundan en el 

español son las de origen árabe, por la ¡:-ermanencia y convivencia de los 

árabes en España. 

Elemento germánico: se incorporaron al latín vulgar antes de la caída del 

Imperio, por eso aparecen en todas las lenguas romances. 

Elemento hebreo: ha aportado algunas palabras a nuestro idioma 

particularmente dentro del campo religioso y de los nombres propios. 

Elemento inglés: ha ido influyendo de manera trascendente sobre todo en 

tecnología moderna y deportes. 

Elemento americano: por la conquista de América, los nombres de 

personas, animales, cosas, lugares. etc. 

BARRAGÁN, p. 79. 



'

Tema· PALABRAS NO LATINAS DEL ESPAÑOL 

Nombre: ________________ N. L : __ _ 

l. Llena el mapa cognitivo de categorías con la información que se te pide. 

!'A LABRAS 

NO LATINAS 

5 4 



Tema: PALABRAS NO LATINAS DEL ESPAÑOL 
Nombm: _________________________________ N. L __ _ 

11. Completa la idea de las oraciones 

1. La influencia de otras lenguas al español se da por la cercanía o conqUistas de otros 

paises 

2. Las más influyentes son el griego y el arabe 

111 Relaciona las columnas 

a} Árabe 

b} Griego 

e} Germánico 

d) Francés 

e) Americanas 

( e } abolengo 

( d) duque 

( e ) guajolote 

( b ) hematoma 

( a ) almohada 

( d ) folletin 

( e ) chocolate 

( b ) Biblia 

( a ) ajuar 

( e ) heraldo 

IV Escribe 5 oraciones con las palabras inglesas que vienen en el vocabulario. 
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VOCAB_U_LA_R- 10 _ _ _ ---.~llD~® ) 

L ______ Palabras no latinas d_e_l_e_s_pa_ñ_o_l _____ ._ _ _j 

Abolengo ascenaencia de los abuelos 

ajuar· conjunto ele ropa 

almohada: cojín. 

arpa: Instrumento de cuerdas 

Btblia: sagrada escntura. 

duque. titulo de honor nobleza más alta 

folletln. diminutivo de folleto 

gua¡olote· pavo. 

hematoma: moretón 

heraldo. rey de armas 

bye: adiós, 

games: juegos 

locker: casillero. 

O K está bien 

show· espectáculo 

hcket boleto. 

57 



RITOS FUNERARIOS 

Nombre - -------------- - - N L 

1 ¿Qué opinas de los diferentes funerales? 

2. ¿Crees que todavía haya esta distinción? 

3. ¿Cómo enterraban a los muertos? 

4. ¿Cómo se llamaba el lugar que tenían que cruzar cuando morían? 

S <.En donde se enterraba a los muertos? 

5B 



rl E L 1 O 1 0 N , F 1 E S T A S Y R 1 T O S F U !:!_E R A R 1 O S ..,..- R 1 T O S F U N E R A R l O S o 
RITOS FUNERARIOS ' T00:.7~r:h!"'O:.blon · 
A su MUERTE, LOS rums eran tratados de un modo muy distinto 
a como lo eran los pobres. A un patricio, al morir, se le exponía 
yacente en el atrio. El cadáver era llevado en procesión por las 
calles, en una litera; se hadan discursos en su honor y se 
celebraba un banquete en el panteón familiar. Mientras que 
a los pobres solfa enterrárseles en fosas 1 _ 

comunes en los cementerios públicos. 

URNAS FUNEJIARIAS 
Duran<e rnucho ri<mpo la Incineración de <Udávetes 
fue muy romón ~n Roma. Las ceni.ta5 del muerto se 
lavaban con vino o acua y se ¡¡uanlaban en urnas. 

_ ... ....._.. ~ 

/ 

WD IJUCnpacln oil J 

qw: la """' """""' 
ku ...... "" • .., 

in/~ 
,..¡,, 

DescfN5o A LOS INflEliNOS 

lániñ4 :1= 
..... tumM. 

Loo I1XII1nOS acomodado> podran 
pcnniurse lw:or grabar en sus 
tumbos (2mba) ti<enas 
oonmemonnr-. Muchoo ueW. 
que a loo muonoo loo llevaban al 
Hade. (lo. ínlierno») cnr.ando 
b loguna &r13•• en barca. Y IC$ 
ponW. una moneda en la boca pom 
pa¡;tral bai<Juero. 

1

1 

Tlll!lhcu mm• 4~• {Jonqw:tmlll uno 
l'<t la Vw A,.,, /wrrOG 

Los ""'"'tU" kr ... r.u ·~ 
~ :-n~a¡¡qmumos, 

Elllbimo NlplrO del apUlllnlt la r«<Of4 su ~ 
.,.¡, Jlfd,;mo, que"" .,.;.n k cmoru "" ..... 

]uroos M<ERMIOS 
S.gummenre la$ luchas a mucne de los 

tl>dwloru empnaron como ¡u<gos 
ÑO<raJIOS. 0.canWldos por 

loo pomelo. en honor de 
•U> fal'll!llara fallecidas, 
.... peleas de 
gladuwor<> fueron 
$lmbolos de .. ,arus 
IIOC.ial. Cuonra mds 
cspc:cracularc$, mejor 

quedaban los anfitriones. 

SENDAS ENTRE 'TUMBAS 
Loo entlemx g:anaron 
Importancia en ol•lalo u d.C. 
Se dkt:aron leyn para que loo 
mumo51úc.en enrmadoo 
fuera de bs audad«, I'Of . ai ~ l ra:on<uanlt:arw. En la mm :k ,~ e1 .r#. &;:'-mr~í'"~\ a ~·:M f4 ~n~4h .0\ ~:~t. "fu~~~ ... .. _ 

CJ\ 
11) 
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- - --------- N. L.:_ Nombre: 
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Tema: DECLINACIÓN LATINA 

Nombre:------ ---------- N L. 

Investigación: 

El latín es una lengua de flexión: nominal y verbal. 

Declinación es la serie ordenada de los casos, los cuales expresan las 

diversas funciones que en la oración ejercen el sustantivo. el ad¡ehvc y el 

pronombre latinos. 

Conjugación es la serie ordenada de todas las voces de vana 1nflexión, con 

que el verbo expresa sus diferentes modos, tiempos, números y personas 

El latin tiene tres géneros (m&sculino, femenino y neutro), dos números 

(singular y plural) y seis casos (nominativo, genitivo, dativo. acusativo, vocativo 

y ablativo). 

Enunc!ación: expresar el nominativo y el genitivo del singular. 

Raíz: es el elemento morfológico que sirve de base para la formación de una 

palabra. 

Desinencia: es la letra o letras con las que indicamos el accidente gramatical 

que afecta una palabra. 

Casos: accidente gramatical que nos indica el oficio que el nombre puede 

desempeñar en la oración. 

BARRAGÁN. p. 60. 
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Tema: OECUNACIÓN LATINA 

Nombre· ----------------------------------- N. L. 

l. Uena el mapa cognitivo de cajas con la información que se te pide 

Declinación 

1 

1 1 1 l 1 

Raíz Desinencia Caso Declinación Enunciar 

1 1 1 1 1 
Es el Es la letra ACCidente Es la sene Expresar el 

elemento o letras gramatical 
ordenada nominat1vo 
de los 

morfológrco con las que nos casos. los y el 

mdrca el 
cuales geOIIIVO del que strve que expresan 

de base 1!1d1camos OfiCIO que el as singular 

para la el nombre 
diversas 
funciones 

formacu)n accidente puede que en la 

de gramatrcal desempeñar 
oracron 

una e¡ercen el 

palabra que afecta en la suslant1vo, 

oración 
el ad¡ellvo 

llna y el 
palabra pronombre 

lat.nos 
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1 Tema· OECUNACIÓN LA TINA 

. - ------ ---------N L 

11 . Relaciona las columnas 

1 Raíz 

2. Casos 

3. Desinencia 

4 . Declinación 

5 Enuneiacón 

( 4 ) serie ordenada de los casos. 

( 1 ) elemento invariable en la palabra. 

( 5 ) expresa el nominativo y genitivo en singular. 

( 2 ) indican los oficios de las palabras en la oración 

( j ) indtca el número, género y caso 

11 1. Escribe sobre la línea la raíz de las palabras 

1. Ager. agri campo agr 

2 Uber. libn hbro ltbr 

3 Auctóritas. auctoritatis autoridad auctontat 

4 Calix. cálícis caliz ca/1C 

5 Color. cóloris color color 

6. Fulmen, fúlminis rayo fui mm 

7 Divinatio, divinalionis adivinación 

8 Aqua, aquae 

9. Arblter. árbitri 

agua 

arbitro 

aqu 

arbltr 

10 Ampfltudo, amplilúdinis amplitud 

d1vina/1on 

amptitudm 

V Escnbe 5 denvados de cada una de las siguientes raíces (ver vocabulano). 

1 Duc. conduw deductr educar ductil acueducto 

2 Crep: cremar crepitar, decrepito dtscrepar, tncrepar 

3. Can cana, encanecer canoso, canudo, encanecido 

4. Cand: candido, candtdez, candil C<lndela C<~ndor 

5 Bal bala boliche, boleo, balishca, bola 

6. Buc: boca bozal, bocado bocanada bucal 

7 Ann: año anual antlo añe¡o antversano 

8 Anim: antma alma. tnammado ammo exantme, 

9 Ang: angosto angular, angustta estrangular anca 

10 Aequ. eqUidad, equttabvo, ec..Jantme ecuactón, Ecuador 
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AUTOEVALUACIÓN 
lUJ~©l 
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VOCABULARIO 

Declinación latina 

Aequ: propia del adjetivo aeqvus, aéqva, aéquum, tgual, ¡usto, y del verbo 

aequo, aequas. aeqvavi, aequatum, aequare. igualar 

Ang del verbo ango, angis, ángere. anxt angustiar, ahogar sofocar apretar y 

por lo mismo contener 

Anim: de ámma animae, v1ento, ag1tacíóh Según algunas doctnnas 

presocráhcas el alma no es otra cosa que un soplo, un v1ento. 

Ann: de ·annus, anni; el a1io, de la m1sma ralz que ánnu/us-i, anillo, circulo. 

Bol de bolus boli, tdea cte dtsparar arro¡ar disparo de un proyecltl, de un 

fragmento. 

Buc: de bucea buccae, boca 

Can: de canus, c;ana, c;anum, blanco, albo 

Cand: de cándldus, cándida, c;andidum, blanco, puro: y c;andeo. c;andes. 

c;andui. c;andere ser albo, brillar estar encendido 

Crep de c;réptto. crépttas. c;reptlavt, c;reptlatum, creptlare. hacer ru1do. hacer un 

ruido acelerado, de donde nactó la 1dea de quemar, tncendtar Nótese la 

onomatopeya de las palabras formadas con dichas ralees. 

Duc· de duco. ducts, dúcere, duxi. ductwn, tirar. extraer, guiar oonduc1r 
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l . ELCIRCO 

Lbre: __________________ N_L_----''-------' 

1. ¿Qué eran los /udi munera? 

2. ¿Cuál fue el anfiteatro más espectacular? 

3. "Quién encargó la construcción del Coliseo? 

4. ¿Quién 1nauguró el Coliseo y en qué año? 

5 . .:,En dónde eran guardadas las fieras? 
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OC I O Y JUEGOS ......--
0 ---- ~~~L~c~·~~~~~c~·~o~-----------------

EL CIRCO 
Podralllldmtwndo>cl 5I 
a,tW.!odt1t}<ldo. ¡ L. 1 ~ • •-· 1,¡ ., l f U.Umwimsramaban 

' ~ - --... ---- .. '-4..J ~moamlo.. 
POR TOOO EL IMPERIO, la multitud acudía en masa a los ludi 
munera para ver luchar a los gladiadores entre sf y con animales 
salvajes, hasta la muerte. Al principio, esas luchas tenían lugar 
en el circo o en plazas rodeadas de vallas de madera, pero luego 
se levantaron para ellas unos edificios especiales de piedra 

l.•S RUINAS OO. COLISf.O 
Ctrca dr d"" milailos 
Jespués, sm ruin»" 
sostie~ majc\l'UOSil1\cntc 
C'O d centro d~ Rom&. 

8~TALI.A NAVAL 

llamados anfiteatros. 

El Coliseo 
De todos los anfiteatros erigidos pnra albergar los 
juegos, el Coliseo de Roma fue el más espectacular. 
Encargado por el emperador Vespasiano, llevó 10 
años construirlo, siendo inaugurado finalmente por 
el emperador Tito el año 80 d.C. Las 50.000 
personas que cabían en él podfan ser evacuadas en 

eres minutos por los 

Conmu•Jo rn d lu¡:or dondr ontrs ,. 
ubicaba el lago artiftcoal dr Nerón. 

vomitorios o 
sahdas. 

d Col oseo pod~1 inundar>c con 
"ll\Ll roro rcrroduclr en ~1 
t.nallll.! na vale. ilmulndll.l, 
donde los ~ladladorc$ M: 
prleahan desde 11avo:s cnanltS. 

l.uoiAS CON AfliAS SAI.VJIIES 
f-. D,;¡;3e todo el lmprrio >e man<bb.m r ...... para qu< 

luchasen m el ctrco. En los Jucg<)S ecldndos baJO 
Trajano para cdrlnr su VIClO<b en la Oacta, 

perecieron 11.000 animal ... 

' . , 

EJqrmqr cltl 
cJ;fraoJ< olm!rol..­
...,_ok&o..s 

¡ARRIBA CON Eli.OS! 
B.!o ti suelo del anfitcauo 
habla una red de p;uadl%01, 
ccld.u y moquinarla. Aqul 
se nwuen(a a la.s fu~r.u t'll 

""¡aulas. Alllcpr la hona 
de lnd12r.oc izaban 1 .. 
¡¡uhs y los ammales 
~<adran • 1a pLira por 
11\3 rampa. 

/.m ;...1m 

"""""""' "'"'""'V k 
ITQ """"-

< 

' ~ . 

-.¡ r ~. 

EsTRucruiVI llEI. Cou.<~:o 
Al Cnli!CO(o ..,.r.onlan gran 
número de arcos y bóv..U.. El 
polbhco, provino de entr.lda. 
nwncndas. entraba en ll por uno 
dr los 80 arcos a nl,·el de b c;¡l)e y 
luqo acceclr.. a ws loca liJada por 
pasillos y <Sealcras. 

Un ,c!odoc•lor l.lTJl\Odo 

""'"'"' lonta j( 
fl/ll'tl"' o li<Cionr 
tanrra w1 rtón. 

JovJ. ,¡,.,..,paro pamirir a las 
fo<•.u trtpor ¡,.,.,Jo acoa/Ja. 

-u.., ese"'"" 
~lasC<Jbms 
""' ... Jos¡....¡., 

,_ 
"' 



Tema: CASOS LATINOS 

Nombre:------------- --N. L.: 

Investigación: 

Casos: 

1. Nominativo: Indica generalmente el sujeto de la orac1ón. 

2. Genitivo: Puede expresar posesión o pertenencia, cualidad, explicación, 

etc. (complemento determinativo) 

3. Acusativo: señala el ser sobre el cual recae la acción del verbo 

(complemento di~ecto). 

Primera Segunda Tercera Cuarta Quinta 

M y F M y F N M y F N M yF N MyF 

S. N. a us er ir u m (variable)(variable) us u es 

G ae i i i is is us us ei 

A c. a m um um um um em (variable) u m u em 

P . Ac. as os os os 8 es a us u a es 

MATEOS, 1988. p 20. 



Tema: CASOS LA TINOS 

Nombre:---------------- N. L __ 
~ 

l. Uena el cuadro de ded1naciones 

Nom. 

Gen. 

A c. 

A c. 

Pnmera 

M. y F. 
Singular 

a 

a e 

a m 

Plural 

as 

Segunda 

M. y F. N. 
Singular 

u~ e¡ ¡( u m 

1 1 i ; 

um wn um u m 

Plural 

a 

Tercera 

M. y F. N. 
Singular 

(v 'IJI/e)(vanable) 

IS IS 

e m (variable) 

Plural 

es a 

69 

Cuarta 

M. y F. N. 
Singular 

u~ u 

us us 

u m u 

Plural 

us u a 

QUinta 

M. y F. 
Singular 

e.> 

<n 

e m 

Plural 

es 



I
Tema: CASOS LATINOS 

_Nombre: - --------------- - - N. L._ 

11. Complela las oraciones con las frases del recuadro. 

Ob¡eto directo 

Sujeto 

Complemento determinativo 

a) El nominativo indica el su¡eto de la oración. 
1 

b) B genitivo hace la función de complemento determinativo en la oración. 
2 

e) B acusativo es el ob¡eto directo en la oración. 
3 

111. Busca en el vocabulario las siguientes palabras y escribe su genitivo y 
acusativo singular. 

Nominativo Genitivo Acusativo 

Honor honons honore m 

Ti mor timoris ltmorem 

Agnitio agmtioms agnwonem 

Lex legts legem 

M afer matris matrem 

IV. Coloca el complemento directo a las oraciones, utilizando la raíz indicada entre 
paréntesis 

Histónam (histori-) narrat 

Civitatem (civitat-) videl 

/esum (les-) amal 

Dtsctpulum (discipul-) monet 

Manum (man-) lava/ 

Dóminum (Domin-) honorat 

Epistolam (epislul-) scribil 

Diem ( di-) exspectat 

Christum (Chrisl-) áudit 

Ecclestam (Ecclesi-) regit 
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AUTOEV ALUACIÓN 
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VOCABULARIO 

Casos latinos 

Agm1io, agm/lonis: f. conocimiento. reconocJm1ento 

amo, amas. ama1ri, amalum amare vb. amar querer 

avdfe, avd/s, audíví, audí/um. aud1re. vb oír 

Chnstus, 1. m. Cristo. 

cfvitas, CIV/Iaris t. ciudad 

dlas. dieí. m. dia 

d1scíputus. disclputr m dtscipulos 

dóminus, dómini.· m. señor 

Ecc/es1a, ae.· f Iglesia 

epístula, aa r carta 

exspecto exspectas. exspectav1. exspectavi. expectare: vb esperar. 

historia, hisroriae: f h1storia. 

honor, honoris: m honor 

honoro. honoras, honoravi. honoratum J¡ono1are vb. honrar 

lesus. /esus. m Jesús 

lavo, lavas, tavl, lau/tml vb lavar 

/ex. tegis: f ley 

manus. manus: f. mano. 

mater, marrls: f. madre. 

moneo. manes, monui mónitum, mónera vb. adv1erte, aconseja. 

narro, narras. narrav1, narratum. narrare vb. cuenta 

rego, reg1s. rexi, rectum, régere: vb. reg1r, gobernar 

scribo, scrfb1s, scrips1, scntu, scrlbere: vbo. escnb1r 

timar; lfmoris: m temor miedo 

v1deo, v1des, v1di. visum, videre: vb. ver 
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b 
ViAS ROMANAS 

Nombre:---- -------------N L 
--------------------------~----~ 

1 ¿Qué importanc•a tenían las vías? 

2. ¿Quiénes las utilizaban y para qué? 

3 "Cómo era el drenaje romano? 

4. ¿Qué eran las caligae? 

5. <-Para qué se utilizaban las piedras en cada calle? 
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TFCI<OLOOIA Y CONSTR.UCCION r V I AS ROMANAS o . -----Q 

VíAS ROMANAS 
EL IMPERIO ROMANO era muy vasw y era 
de gran importancia disponer de un buen 
medio para recorrerlo. Las primeras vfas 
se abrieron por razones militares: el 
ejército construía carreteras a medida 
que conquistaba nuevas tierras, y se 
hadan lo más rectas posibles para que el 
ejército pudiera llegar con rapidez a las . 
zonas conflictivas. Luego los mercaderes 
las utilizaron también para transportar 

DRENAJE ROMANO 
Este drena¡< <1'11 pano de un 
slsrcm:\ pnna evitar que se 
lnundo .. n la. calles. Las 
c:nrrcrenn um1blln CQntaban 
con car.m aubu:rn\nws para 
l&.l l\IU:I.ll rc;klua1t:!t. 

El Slipm."or u..ho '"' 
uarutJ.o Ucnru:.lo poma 
¡ma com¡wolxn r. 
rctbnd ck lo ,(a 

sus mercandas. 

CoNSTRIJOCION VIAL 
Primero lO< hombros abrfan un ancho 
•urco en eJ¡ueJo y pon!an booJ¡U"' 
de pie<! m a ambos lodos; luq¡o lo 
llenaban con capas de ('1e<lras, gra>'> 

y anna. y lo cubrían con andw 
~~ t losa. de p;wrmenrar. O..puéJ un 

r. --..--._ \¡ •upervüor comprobobll que la 
,~, .,_J vra t$(U\'Itra blcn 

nivelada, 

Lu (ujl<U '< hdlrt 
~·.!1-- · r-~;_- < - m_, C<lrlljJO<IDJ • 
... - -· "" •.. "/-...._>- -

[..o¡ VIAAI>IA 
&u famosa c>rrNera fue el prlm<r lnlmu 
d. una re<! que al llnallleró a alcanw 
CIJÍ los cten mrl ktl6met<os. 
U..m:>da as! por haber~ 
cmpel3do a coAArulr <1 ailo 
Jl2 a.C d c<ruO< ClaudK> 
Caeco Ap10, la V1a ApM 
comctJro Roma con J., 
aud:ioo y puertos .. rr•t~gicoo 
delrur. 

A lo.1 <OIIe, dt la.t 
<llodod.s lo.t fl•~• 

"""" ' tiendas. 

f'IIDRAS rARA c.:IIVlAR 
t.. =•m, al cru:ru lill ciud..Jo:,, tenían un .. ahao 
"""" <n ambos l._ Y lub!a unas poodrao dupucstu 
!""'que la eco« pudt<OC cnu.ar w calles cuando.! 
!arto bs convenú <n u.n f<lobzal Y"' dejaban hutolS 
mtr~ cll10 (lOr.t que pudt<llln 1''"'" k>s <llll'O$. 

SANDAUAS 
MILITARES 

Cfm'll> d. hi<rrú 

'~P""'"' puro 
VOfJ01WT d P<•• d. 

kg;or.cmos. 

CodA ve:~ quo el ojé.rcitu 
conquluab.l un) nueva clt;dttd¡ 
mandaba construir un¡ tat(c:tcra 
hasta ella A•l la1 tro~ )'Odian 
marchar C>ln ••pide: ror aquelw 
vw r<ctliS y dum Lu .. ndalw 
militate>, lla.....U. c:Ghp, eran 
tC$isrcnt<J y bten venulad:u. 
d..m..W par• $0J10rrar muchas 
DUrchas d. l•IJ!" durwón 

---

"" ,.... 



Tema ESTRUCTURA MORFOLÓGICA DE LA PALABRA 

j Nombre: N. L : 

1 

! 

Investigación· 

Tanto el español como el latín (y también el griego) son lenguas de flexión y 

como tales sus palabras están formadas por raíces y morfemas (la más 

pequeña unidad con significación en lingüística). 

Los elementos (morfemas) que se unen a la raíz para darle forma de palabra 

pueden ser: prefijos, infijos, sufijos y desinencias. 

a) Prefijos: son los morfemas que van antes de la raíz. 

b) lnfijos: son los morfemas que van entre la raíz y el sufijo. 

e) Suftjo: son los morfemas que van, después de la raíz, al final de una 

palabra. 

d) Desinencia: es la letra o letras, que en el caso de la flexión nominal, 

indica el caso y numero; y en el de la verbal. expresa el numero y la 

persona. 

BARRAGÁN. p. 67. 
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l
Tema: ESTRUCTURA MORFOLóGICA OE LA PALABRA 

Nombre: N_ L __ 

l. Llena el mapa cognitivo de cajas con la información que se te pide. 

Estructura morfológica de la 

palabra 

1 1 • 1 

Prefijos 

1 

5

"'1" 1 

lnlijos 

1 1 
Son los Son ' lOs Son los 

morfemas morfemas morfemas 

que van que van que van 

antes de la despues entre la 

ra•z.. de la ra•z. ra1z y el 

all1nal de sufi¡o 

una 

palabra 

76 

l 
1 Desine nc1a 

1 
Nom1na 

md1ca el 

caso y 

número 

Verbal 

expre sa el 

y la numero 

person a 



Tema: ESTRUCTURA MORFOLÓGICA DE LA PALABRA 

Nombm: N. L __ _ 

11. Subraya con una linea los prefijos y encierra los sufijos de las siguientes palabras. 

Escribí estaré 

Anteojos campesina 

Supiera circunvalación 

Irascible investigamos 

Vivieron postmeridiano 

Imponer coordinae~ón 

111. Con cada una de las siguientes palabras primitivas, escribe cuatro palabras 

derivadas. 

Crecer crecido decrecer crec1ente crecimiento 

Hablar hablador hablantm habladuría habla 

Temer temido temeroso teme rano tem1ble 

libro librero librería libreto libreta 

Rosa ro sedal rosal rosado rosa ceo 

VI. Identifica los sufijos y esCiribelos sobre las lineas 

Leche Ledleria na Lechero ero 

Pan Panadería ría Panadero ero 

Libro Librería ría librero ero 

Tamal Tamaleria ria Tamalero ero 
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AUTOEVALUACIÓN 

78 



LOS GLADIADORES 

Nombre.-----------------N L 

1. ¿En dónde entrenaban los gladiadores? 

2. ¿Con qué se adornaban los yelmos? 

3 ¿Qué tipo de gladiadores había? 

4. ¿Cuál era el adorno especifico de cada uno? 

5 ¿Qué hacían los gladiadores después de ser liberados? 
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• l~O ._Y_) U E O O S 

Gladiadores 
Los juegos duraban todo el dfa 1 pero la cmo<:ión 
aumentaba al llegar la carde: era cuando luchaban 
los glad iadores. "¡Los que van a morir, re 
saludan!~, le gncabao al emperador, y empezaba 
la lucha. Los glad1adores solfan ser esclavos, 
prísioncros o delincuentes. Algunas personas 

libres, imagmando que la 

PII'IT ADAS OO. Cousro 
Como $e ve en dta plntada. 
loa glodiadore~ lucluhon uno 
con un uno. Un luchador, 
fuerttmente armndo (stnucrr, 
a lo l>qulerda), es ornpujado 
conu3. un ut&dJ'N.r ligerarncntt 
armado, (a la do~cha). 

vida del gladiador era 
n111ravillosa, se 
apuncaban a ella en 
busca de la gloria. Los 
gladiadores poclran entrenarse en centros 
especiales para robusrecer el cuerpo, y 

disponJan de médicos y masa jiscas. 

{.t¡s kci)1'¡Jii\.OS tt!IC\It!i lo(UC sof{an 
odomor d C<IJ<o rk ~·..,!ion 

Ym<o 

"' rk """" ' """"' 

Ent CL\\CD k 
bronc--«, nm 
~,.,.,.. .. y 

bnuiirlo, h(l!n" 
tblumlnOO.. al •al. 

Es1<1 •iwa se c<rraloo oon lo 
fO(oll'Íón cft UMCU cfcn>os ~C701tda 

L~ arrnadum dd gladiador se d,.~~ba 
con vista; a la e.<)l<ccaculuri<Jad, mú qut 

¡ma prott~r a quu:n la llevaba. Este frootsl 
que: (orma una -'OI:t pteza con ~1 \'Clmo no 
p<nnitfa mucha visibilidad. Puro, s;¡lvo por 

CII<'UO>lOnCiaJ<s deftnw de p>ntomllas y 
antebrat06. ~ta u• b única protoccitln 

El CIRCO 

DISTI~'TOS TIPOS 
Habr• muchos tipo; de gladiadores. El 
l'tiiiDÍ>lJ u ... ¡,. rtd y truknte, y solb 
pelear contra un munn.iUo o mtrmUlo que: 
llevaba un vdmo con forrn~ de pct. Los 

ITiliCÍO> llevaban <$tuda> r<dondos, 
~ dagas curvas y a veces yelmos. 

~.--

~:t 
' ~ 

1 ,\ 1 

'~ 
l:.. 

RETIA~rus MUlL'l!llD 

Q 1 

~f 
~t 
Trv.oo 1 

--· Protti"ID! d<l 
atUCf.f.,.. 

llNO RELIEVE <XlN Oi.ADIA!Xlfli!S 
Este bajo rtllcvc muenra a dos ebdiadoro> en 
combatl!, muy ll11Udos. Si rewlrab. herrJo, 
el gladiador podio suplicar 11111<ricordía al 
pablico. Lo• pulgar<$ haeta arriba 
sr¡nlfkabon la vida; hacia ab>jo, la muene. 

ÚI.AO!AIJOR VEI<ClllO!l 
Los gladmdort$ vlr.tortosos .se convr;rtJ(l.n eH 
cstrdl.,, La. vicrorl•• 1"" ciaban (a m;¡, (urruna 
y h~rr.td Los gladiadorb liberados ponlan 
'"-' ¡nopfiU <SC:ueiM de gladiador<:$. 

o 
01) 
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Tema: PREFIJOS LATINOS 

Nombre: --- --------------N. L . __ 

Investigación: 

Las partículas inseparables latinas son elementos mortológicos, generalmente 

monosilábicos" que participan como prefi¡os -y sólo como prefijos- en latín. 

Algunas de estas partículas también se usan en español para formar palabras 

compuestas, tanto con temas de palabras latinas como españolas 

Las de mayor frecuencia son· 

In· da idea de negación a la palabra. 

Re: imprime a la palabra idea de repetición, insistencia o abundancia. 

Semi: da la idea de mitad, medio, casi. 

Algunos adverbios lat1nos funcionan como prefijos (pseudoprefijos) en la 

formación de palabras compuestas latinas que han pasado a nuestro idioma. 

Los principales son: 

Bene- bien 

Ma/e- mal 

Foras - fuera 

lnfra - abajo 

lntra - dentro 

Retro -hacia atrás 

Supra - sobre. más allá 

Semper - siempre 

Satis - suficiente 

También las preposiciones latinas participan en la composición de palabras 

españolas: a (ab, abs), ad, ante (anti), círcum, contra, cum, de, ex (e), extra, in, 

lnter, intro, ob, per, post, prae (pre), praéter (préter), pro, sub, súbter, súper, 

trans 

~ BARRAGÁN. p. 216. 

SI 
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Tema: PREFIJOS LATINOS 

Nombre: __________________________________ ___ N. L. 

l. Uena el mapa cognitivo de cajas con la información que se te pide 

1 

Inseparables 

1 
In da 1dea de 

negac1on a la 

palabra 

Re 1mpnme a 

la palabra 1dea 

de repe1Jc1ón. 

1ns1stencra o 

abundancia 

Semi da la 
1 idea de mrtad. 

med1o, casi 

Prefijos 

latinos 

r ---
.----ll- - 1 
Preposiciones J Numerales 

1 
a (ab abs). 

ad ante 

(anti). 

crrcum. 

conrra cum, 

de. ex (e}, 

extra m. 

ínter, mtro. 

ob. per 

post. prae 

(pre), 

praeter 

¡préter). pro, 

sub, subter 

super lrans. 

1 
Unus. duo, 
tres. 
quattuor, 
qumque. 
sex septem. 
octo novem. 
decem. 
v1gmt1 
tngmta 
centum. 
rrnlle 
Pnmanus, 
secundus, 
tercranus. 
quartus 
qumtus, 
sex/us. 
sépllmus, 
octavus. 
nonus. 
déc1mus 
vtgéss1mus. 
centess1mus. 
m11/éssrmus 

82 

1 
Pronombres 

1 
Ego, tu 

/lOS, VOS 

ille. illa 

i/tud '"' 

1 

Adverbios 

1 
Bene bien 

Retro· hac1a 

atrtls 

Mate -mal 

Supra -sobre, 

mas allá 

Foras • fuera 

Semper­

srempre 

lnfra • aba¡o 

Sarts­

suficiente 

/nlra -dentro 



¡
Tema: PREFIJOS LATINOS 

. Nombre:-------- ------- - - N. L. __ 

11. Cita en español los prefijos inseparables latinos que corresponden a los 

1. 

2. 

3 

4. 

siguientes significados. 
Mitad, medio: sem1 

Negación: 1n 

Repetición: re 

Separación: d1s 

111 Subraya el prefijo inseparable latino que compone las siguientes palabras y da 

1. 

2. 

3 

4 

su signrficado. 
Semidiós: mitad diOS, casi dios 

Intacto: no tocado 

Difamar: desacreditar 

Regresión: volver a tras 

IV Define los siguientes compuestos según el significado de cada uno de los 
elementos que la componen {busca las palabras en el vocabulario). 

1. Malsano: malo para el sano, dañ1no 

2. Infraestructura: elementos que sirven de apoyo a una construccion 

3. Retrovisor: lo que s1rve para ver hac1a atras 

4 Aborto: separa lo que 1ba a nacer 

5. Adaptar: d¡ustar una cosa a otra 

V. Escribe et significado de las siguientes palabras. 

1. Unilateral: de un solo lado 

2 Duplicar: hacer dos 

3. Sexagenario: de sesenta años 

4. Diezmo: derecho del d1ez por ciento 

5. Milla: mil pasos 

6 . Escribano: act1v1dad del que escribe 

7. Cantante: actividad el que canta 

8. Lavadero: lugar donde se lava 

9. Arenal: abundanc1a de arena 

10. Manejable: pos1bil1dad de ser manejado 
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Ab: separación 

-- --------

VOCABULARIO 

PrefiJOS latinos 

ad: proximidad, Intensidad, dirección. 

decem· diez 

di, de, des, d1s: Intensidad, alejamtento separación. 

duo: dos 

in: negación a la palabra 

infra: bajo 

mil/e: mil 

re: repetición, insistencta, abundancia 

retro: hacia atrás. 

semi: casi , mitad, medio. 

sex: seis 

uni· unicamenle. 
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LAS COMPRAS 

Nombre·-----------------N L 

1 ¿Cómo se aseguraban las tiendas? 

2 ¿Cómo se hacian las compras antes del uso corriente de la moneda? 

3. ¿Cómo se hacía el pan? 

4 ¿Qué eran las ánforas y para qué servían? 

S <,Cómo se conseguían los artículos? 

86 



[J L A V 1 O A E N R O M A - ··--~~-·· 

LAS COMPRAS 
L AS COMI'I\AS IJ:I 

EN LAS CIUDADES ROMANAS no habfa supennercados, la 
gente iba al mercado o a las tiendas especializadas. Esas 
tiendas daban directamente a la calle. Habra carnicerías, 

panaderías, tiendas donde vendfan 
El""' ... lfWUIIO •• • ..., 
tl Pl-"'1'0 .u dumJ.tt41 tn 
l.t wL ¡mndpol. ""'- _,.,,.. 

aceite, vino, joyerías y muchas 
más. Por la noche, los 

dueños aseguraban las 
· tiendas cerrándolas 

con pesados 
postigos de 
madera sujetos 
al suelo. 

JARRAS PARA LIQUJOOS 
Estas gJlll>dcs J•= de lo:a 

llamada< ~nronu Kn•lm para 
tro.nspom.r r almac;mal aceite,, 

vino y aba de pesado. 

flrn.!ANi\5 
Para pesar mercancfa< de todo 

uro. los mon:adt:rts u.ab.n ~W,4. Lo ....... doruaJ foro 
~-- ~ . 

~!~ e">.,.,..,.( • ¡., r>mdtu . . .... 4 :cd! t ... - - . 
' !1~., . . . ~ crln~<dckla 

balanw. En ellas. hoy U.ll\lld;u 
roman;u, habra que colgar la mcrcancla de 

UOOII f.Ulchos y movor b. p«a< 
sobre una barm parn equilibrarlas 
con la col'fla. .. . ::;..,- "" 

• ·• <allt trun ku 
rflll....liOJa. '\ . •·- .'i.;. IIIIÚ f>'DCOJ, ~~~ ' _ .... 

TIEND/15 AORUrADAS 
ANTIOUAS las tlcnd,. abthln 

Oi\LIRIAS 11<mprano y cerro han cude, 
El emperador con un de$caruo • 

Mt>NrDA Y ACUÑAOON ~ '·¡' Tra¡ano hi.r.o mcdiOllla. Aleonas <enlan 
Al principio la gente adquirfa b. <Ot>Jtru11 <n caneles en d <xt<rlor raro 

mcr<ancw pur trueque. luego Roma un anunciar lo que vcndf•n. 
oparcclóla montda. Durantc el <norrnc lAs anfculos solfan 
Imperio, la m>yorla de las mon.d.s comp_lc¡o de llc~. En ll, producinc en la 
IIC\-ab.n en una can la digic del 150 ll<ndu >"<ndían n:ftnad:u """'cncla; o llq¡obon de , 
<n>¡ltro.IO< En la ottuollm m<r<ancfu, como copccw, noche <n canos. La. 

-.y, <antllrsc..., pro<13S. rcm~<ma o ...la. de 0Hcm<, callts «l<1 tiendas c•an 
=====================~as~r~c~o~m~o allmcnros habirualc$ lugares •uc•<>S y ru1Joso. _, -· __ 

El HOIINO 
Jl€1. PANADERO 
la$ panockrlas sol!an 
tener en la uasrimda 
una muela con ~ 
moler d ¡Jano. El pan 
lo hadan m hoga:as 
redondas f planas, 
mareadas con b divisa 
del panadero, que 
codan en un gmn 
horno, como ~ ... de 
Pumr"'Y"· 

· ;¡j;,"J>/ft- Tulk-t <!'1< """"'¡¡¡&, 

"""' tlcrlbír. 

Lo,.,. 
"'~"ía tndmo 

dcku 

"'"""'. (JI 
lla6itcrimo 
~ 
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r----------------------------------------~------~ 

Tema· DECLINACIÓN GRIEGA 

Nombre:----------------N. L.: 

Investigación· 

Los accidentes gramaticales del nombre griego son tres. género. número y 1 

caso 

Géneros.- Son tres: masculino, femenino y neutro. El género puede conocerse 

en griego por la terminación, por la significación y por el artículo determinado 

que suele preceder al nombre gnego. 

Número.- Son tres· smgular, dual y plural. El singular designa una sola persona 

o cosa; el dual dos personas o cosas; el plural más de dos 

Casos.- Los casos (o formas que indican la función de las palabras en la 

oración) son cinco: nominativo, genitivo, dativo, acusativo y vocativo. 

Declinaciones: Las declinaciones de los sustantivos gnegos son tres y se 

conocen inmediatamente por las terminaciones del nominativo y del genitivo 

singular. 

Segunda Tercera 

Caso Primera declinación dedinadón declinación 

Fem. Mase. M N MyF Neutro 

No m a a T) a¡; 1)¡;. o<; ov variable variable l¡; 

Gen. a¡; T)\; T)c; o u o u 0\) 0\) o<; o<; tcllc; 

BARRAGÁN, p. 95. 



Tema· DECUNACIÓN GRIEGA 

Nombre. 

l. Llena el cuadro de declinaciones gnegas. 

Caso Primera declinación 

Nom. u (( 11 (1~ w; 

Gen. u:; ., .. '1• O ti 0\l 

90 

N. L. 

1 

Segunda Tercera 

Declinación Declinación 
-

o~ OV Vnnn Vana •• ~ 
ble hle 

~ - -
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Tema· DECUNACIÓN GRIEGA 

Nombre. __________________ N. L_ 

11 . Completa la idea de las oraciones con las palabras del recuadro: 

dual 

masculino sujeto 

plural 

- ---¡ 

géneros complemento determinativo 

singular 

neutro 

femenino 

En griego hay 3 géneros, que son. masculino, fememno y neutro, 3 números, 
1 z 3 4 

que son. smgular, plural y d• al. El nom1nabvo en griego indica el su¡eto 
S 6 7 8 

y el genitivo el complemento detennmatlvo. 
•) 

111. Busca las siguientes palabras en el vocabulario y enúncialas 

1' dechnacrón 

cabeza KEOO),ll. KEOai.11:; 

amrstad .;>1 '· 1 a (ll /, ta~ 

sabrduria acota.. aoota:; 

gobierno apz r¡, apz r¡:; 

arteria <.tp'ti:"PI a.. 6.p'tfPt a:; 

2° declinación 38 declinación 

palabra ) oyo; . A.oyou sangre a 1 ¡.¡o.. u t ~to.'to:; 

rosa po&>v. po<iou varón a vr¡p. cxv6po:; 

dedo óoxtui.o:;. OO.Ktu),o" mujer ¡t vn. ruvo.tKo:; 

medida w•pov. ~trtpou piel s~ p~t<.t, SFpllam:; 

numero apiO¡.¡o:;, ó.ptO~to'" niño no. te;. r.au5o:; 

bastón f:lo.K'tfptcx. j3al\.-ccpta<; vida f3to:;. J3 r.ou pie 1!0\l<;,, rrooo:; 

curacrón flrpam:to.. Grpo.nc1 etc; malnmonio yo.¡.10:;. ya¡.¡o\.1 dolor 6./..·ro<;. 6.Ayou:; 

corazón Kap<'ita. Kapota:; astro ó.cr•np. ó.cr'l:tpo:; ciudad nol.t ;. rro/,Ewc; 

observación crKomcx. O'l(OT:Ja:: nervio vnpov. vn:-patJ nombre bvopcx. ovo¡.¡cxw:; 

di a t])lap. t]Jlato:; hombre av 'pu..rro:;. o.vOr.wr.ou estómago yucr'tt]p. ¡acrtpo:; 
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VOCABULARIO 

Declinación g 11ega 

1° decltnac1ón 
Ó:p'ttplCX. Ó:p-ttpt<:t<;: f arteria 
áPX11. ó:PXfic;: f. gobierno. 
[30:K'tepla, [3ct.K'ttplac;: f bastón 
$tA.la, cpt/..to:<;: 1 amistad. 
h¡.to:p, TJ!l<X'to<;: n. dia 
KO:pOlCX, Kapoto:c;: f corazón 
Ktcpa/..1), Kt$a1.T]c;: 1 cabeza 
Oepam:la, Ocpo:7telo:c;: f curación, tratam1ento. 
cr~Como: , crKonlcx<;: f. observación. 
crocplo:, cro$ia<;: r. sabiduría 

2• declinación 
á v!lpconoc;. ó: vOpo)r.ou. m. hombre 
ó:pt9~tcx;. ápt8¡.tou: m. nümero 
ácr'tflp. <Xcr,;epoc;: m. astro. 
~loe;. ~l.ou: m. vida. 
yó:~L<><;. yájlOU: m. matrimon1o 
OOK'tu/,oc;.lió.K'tu).ou: m dedo 
A.aycx;. /,ayou: m palabra 
¡.¡t'tpOv. ¡.¡npou: n. medida 
ve\ipov, vei)pou: n. nerv1o 
pooov, pooou: n. rosa. 

3" declinación 
c{\¡.¡o:, o:\¡.tcx'to<;: n sangre. 
áA.ycx;. &A. youc;: n dolor 
á V11P. ~vlipoc;: m varón 
ycxcr1:ep. ycxcr1poc;: f estómago. 
yuvf¡. ruvcxtlCóc; l f mujer. 
1\t;p¡.¡cx. 15ep~to:'toc; : n p1el. 
bvo¡.¡a, óvo¡.¡o:'toc;: n. nombre 
na'ic;. r.at&Y.;: m 1 mño 
noA.tc;. noA.t:wc;: f ciudad 
nouc;, nolioc;: m p1e 
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EL MATRIMONIO EN GRECIA 

Nombre·-----------------N L 

1 ¿Cómo era el matnmon1o en Grec1a? 

2. ¿Cómo era considerado el matrimonio? 

3 ¿Qué debía hacer la novia antes de la boda? 

4 ¿Qué eran los louthropos y para qué servian? 

5 ¿Qué se decía de los que morían sm casarse? 
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El matrimonio en Grecia 

En Grecia resultaba normal el hecho de que fuera en el día de la boda cuando muchas 

novras se encontraran por pnmera vez con su marido. El matnmonro se negociaba 

como una transacción comercral , y únicamente los padres y sus respectrvos testigos 

tenían que estar presentes. Así, cuando el día de su boda, al anochecer, la novia se 

vela obligada a abandonar el ambiente familiar de la casa donde habia transcurrido su 

rnfancra, y a dirigirse a la casa de su marido, el matrimonio, le¡os de ser un 

acontecimiento feliz -o al menos agridulce-, podia llegar a ser algo espantoso, e incluso 

una experiencia traumática 

Antes de la boda, qu1zá el d1a antenor, la novia sacrificaba sus ¡uguetes 

mfan!Jies a Artemisa. una diosa virgen y, por tanto, adecuada para que una doncella le 

ofreciera aquellos objetos asocrados con su propia pureza Probablemente, también en 

ese mismo día, se traía en una vasija conocida como louthropos el agua para el baño 

ntual que debía tomar la novia (y. segun parece, también el novio), y en las pinturas de 

muchas cerámicas que representan escenas de bodas podemos reconocer la peculiar 

forma de esta vasija, de cuellos largo, boca amplia y asas delgadas; aunque podría 

tratarse también de una escena funebre, pues algunas veces se colocaba un 

loutrophoros sobre la tumba de aquellos que murieron antes del matnmonio y es que 

los griegos, como muchos otros pueblos. creían que el alma de QUienes habían muerto 

s1n contraer nupcias permanecía en un limbo poco deseable, pues, en el caso de las 

mu¡eres. éstas no habían podidO desempeñar su rol social como esposas y madres, y 

en el de los hombres, porque no habían podido engendrar hrjos ni proporc1onar un 

hogar a sus ancianos padres. Por eso el/outhrophoros constrtuía un símbolo suslltutJVo 

de esa v1da matrimon1al que les había negado la muerte. 
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Tema· ADJETIVOS GRIEGOS 

Nombre:----------------N. l.: __ 

Investigación· 

En general los adjetivos siguen la declinación de los sustant1vos. 

a) En griego se encuentran adjetivos de tres tenninaciones, una para 

cada genero: masculino, femenino y neutro. 

b) De dos tenninaciones, la primera para masculinos y femeninos y 

la segunda para neutros. 

e) De una tenninación, que se aplica para sustantivos masculinos, 

femeninos y neutros. 

Tres terminaciones. 

La primera terminación en -<>~ se utiliza para masculino. las segunda en -CL o 

en · 11 para el femenino y la tercera en -ov p::lra el neutro. 

Dos terminaciones: 

La primera en -<>~ para el masculino y femenino y la segunda en -ov para el 

neutro. 

Una terminación· 

Los adJetivos con una sola terminación se declinan como los sustantivos de la 

tercera declinación. 

OROZCO, p. 32. J 
'-------
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Tema: 4l)JETJVQS GRIEGOS 
Nombre: __________________________________ _ N L. 

V. Uena el mapa cognitivo de agua mala con la información que se te pide 

1 terminación 

Adjetivos 

griegos 

2 terminaciones 
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Tema: ADJETIVOS GRIEGOS 
Nombre: ___ _ _ ____________ N. L_ 

11. Completa las oraciones escribiendo sobre la línea las palabras que faltan. 

El adjetivo griego concuerda oon el sustantivo en genero. numero 
1 2 

y caso. 
3 

1. Traduce los siguientes adjetivos: . 

a) araaó<; iJ óv bueno, buena 

b) KEVÓ<; 'Íl 011 vacio. vacía 

e) !::tUJ.IO<; ÓV verdadero, verdadera 

d} Qa u A. o¡; 011 malo mala 

e) J.ICÍK<X¡J ~ fehz 

111. Traduce al griego los siguientes sintagmas nominales, busca las palabras en el 

vocabulario. 

1 El niño bueno o aycdl~ ncXl<; 

El hombre malo b Q>aui..o¡;; avflj'XIli\O; 

3. La cabeza útil 11 7..PTJCJlJ.Io¡;; ~>:E9Ctln 

4. La mujer pobre 11 rrtv11., 'f\>1111 

5. El pensamiento verdadero có !~t\IJ.IOV VÓ11l.JU 

6. El fuego terrible to Q<>PfflOII ¡¡ \lp 

7 El caballo infaügable o <t IW¡.ta;; mrro:; 

8. El arte bueno 11 K!XA11 tfX,IIll 

9. La maldad grande n J.IWWP ..:a..:w 

10 El amor simple o é~rr}.oo¡;; trxo; 

98 



AUTOEVALUACIÓN 

99 

-



Sustanttvos 

VOCABULARIO 

Adjetivos griegos 

éproc;. epo,;oc;: m. amor. 
't1moc;, 'írrrrou: m. caballo. 
KCX~o.'l.a, KO:Klo:c;: f. maldad 
VOtl).LO'.. vo'il¡.¡o:'toc;: n pensamtento, reflextón, 
nüp, nupoc;: n fuego 
.txv11. 'tf.XVllc;: f arte 

Adjellvos 

ó:yaeóc;, ó:yaen. ó:yaeov: bueno, valiente 
áx:a~to:c;, ó:x:á~LO:V'toc;: 1nfat1gable 
cm/,óoc;, cmA.011, Ctnt.OOV : Simple. 
i:;/,?,11VtKóc;, eA.A.!::Vllí:ll, t:A.f..11VI ¡.,:óv: gnego. 
l.!"tUJ,toc;, l;>tu¡.¡ov: verdadero 
Ka Kóc;, K <X Kll, K <X KÓV; malo 
K<xA.óc;, KCÚ.ll. Kai,ov bueno 
Kevóc;. ~e e vi}, Kt:vov: vacío 
JláKO:p ¡.tO:Ko:poc;: feliz 
¡.twcpoc;. ¡.to:Kpa. J!O:¡.,:pov: grande 
ntV'Ilc;. nev'll'toc;: pobre 
epa: u/, oc;. 00. \il.ov: malo malvado, vil. 
cpo¡3epoc;, cpo(3epá, $<)(3epóv: terrible. 

XPTI<>woc;, XPil<>liJ.OV: úlll 

ir la. 
b: el 
w: lo, el. 

Artlculos 
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LA CASA GRIEGA 

Nombre - ----------------N L 

1 <-Dónde se encuentra Akrotiri? 

2. ¿De qué época son los restos encontrados de las casas destruidas? 

3 ¿Quiénes y en qué año destruyeron 0/yn/hos? 

4. <,Cómo estaba d1stnbu1da la casa? 

S ¿Qué se encontró en los palios y habitaaones? 

1 o 1 



La casa griega 

En Grecia no existe ningún lugar cuyo estado de conservación sea comparable al de 

Pompeya y Herculano. quizá, lo que más se pueda acercar a ellos es el yacrmrento de 

Akrotiri en la isla de Santorini (la antigua Thera), donde los arqueólogos han 

descubierto un considerable número de restos de casas destruidas en la Edad del 

Bronce por una erupc1ón volcánrca. Éste es, sin embargo, un caso a1slado y nuestros 

conocimientos sobre cómo eran las viviendas privadas en el mundo griego posterior es 

menos espectacular y más incompleta Uno de los lugares mejor conservados se 

encuentra. al norte de Grecra, en 0/ynthos. una. ciudad trazada sobre una planta 

reticular que fue destruida por los macedonios en el año 348 a C Sus habitantes 

vivían, según parece, en casas pequei\as primorosamente distnbuidas en tomo a un 

paho central. invisible desde la calle, sobre el que se abrían la mayor parte de sus 

habitaciones. Resulta Interesante señalar la frecuencra con que las excavaciones 

descubren en 0/ynthos la exrstencra de altares en estos pat1os. Tanto la casa griega 

como la romana tenían una dimensión religiosa importante, con diferentes dioses que 

protegían cada una de las partes del hogar: la entrada, el patio y las habitaciones que 

servían de almacenes estaban todas puestas bajo la protección de sus dioses 

respectivos. y en el lugar que representaba el centro de la vida familiar se encontraba 

el fuego sagrado. 

,..........._ 
·---
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Tema· AFIJOS GRIEGOS 

Nombre:------ ----------N. L.: 

1 nvestigación: 

En griego existen prefijos, sufijos y pseudodesinencias. 

Existen prefijos griegos inseparables y prefijos griegos prepOSICionales. 

Los prefijos gnegos inseparables son: 6.-. 8\x;,-. tnu-. 

Los preposicionales son: ó.¡.¡Qí, ó.vó:, ó.vn. ó.nó, 8td, et¡;;, El; o e1e, ev, bn, 

Ka'tá. ¡.¡e'tá. napá:, nep\. npó. r.pó<;, aiw. \mtp, bnó. 

Los sufijos griegos más comunes son 

• -ismo de -tcr¡.tó<; denota la 1dea de sistema, doctrina, concordancia en el 

modo de pensar. 

• -itis de -t-n<; indica inflamac1ón o lrntación. 

• -ico-ica de - 1 K1Í lo relativo a, la ciencia de. 

• -sis esta terminación indica acción, formación, operación, generalización. 

• -ma indica efecto o resultado de, en la terminología biológica o médica 

sign1fica tumor o hinchazón 

• -ina de 'te;. 'tvbc;, que significa vigor, fuerza, virtud. Sirve para elaborar 

tecnicismos en la química moderna y también para dar nombre a 

profesiones, oficios, artes, ciencias y en ocasiones, denota diminutivos. 

Las pseudodesinencias griegas más comunes son: á}.:yoc;, Ó.PX'Í'l· l('pá'tO<;, 

Oatro, $á:yéro. <iXüVÍl, "(EVÓ<;. "(VWO'u;, "(OVÍa, ypa<J>i¡, AÓ"(O<;. j.lCXV'tf.Ía, 

).la v\a, ¡.té'tf)Ov, ¡.¡opof¡. vó¡.wc;. e'tooc;. bpa¡.¡a. Tmtéro. no&x:;. nóf..tc;, 

oKoTttro, 'téx VTJ. wnoc;. 1:0¡.¡ TJ. 

OROZCO, p. 34. 
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rema: AFIJOS GRIEGOS 

mbre: - - - - ----- - --- ---N L. 

l. Uena el mapa cognitivo de cajas con la información que se te pide. 

Estructura de la palabra 

1 
1 

Raíz Afijos 

Es el Prefi¡os 

elem.,.nto SufiJOS 

morfologtco 

que ' .. e de 
pseudo-

base para la desrnenc1as 

forrnacton de 

una palabra 

1 -
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Tema· AFIJOS GRIEGOS 

Nombre:----------------N. L __ 

11. Completa las oraciones escribiendo sobre la linea las palabras que 

faltan. 

La particula que se antepone o pospone a la raíz y que modifica el significado de 

la palabra se !fama afiJO. 

El elemento de la palabra que no cambia y que contiene el sentido fundamental de 

la misma es ·a•z. 

111. Coloca sobre la linea los afijos de las siguientes palabras: 

• acéfalo a 

2 ateo a 

3. artritis tUs 

4. am1biasis SIS 

5. hemisferio hem1 

IV. Relaciona las columnas. 

a} á~cj¡í. 

b) avá 

e} avrl. 

d} arró 

e) BK 

f) ·lKlÍ 

g) -ur~óc; 

h) ~a 

i) ·l'tl~ 

j) -en~ 

( 1 ) inflamación o irritación 

( g ) doctrina, corriente. 

( f) relativo a, ciencia de. 

( a ) ambos, alrededor. 

( J ) acción, formación. 

( h ) efecto de una acción 

( b ) atrás de, separación 

( e ) oposición. enfrente de. 

( d ) alejamiento, separación. 

( e ) salida, hacia fuera. 
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VOCABULARIO 

Afl¡os griegos 

Acéfalo : sin cabeza 
ateo: sin dios. 
artritis: inflamación de las artiCUlaciones. 
amibiasis. acumulación de amibas. 
hemisferio media esfera. 

áf.IOI alrededor ¡untamente ambos. uno y otro lado 
ává por hacia arriba contra. separac1ón. hacia atras 
ávti en contra de en vez de. enfrente. por delante 
émó de. desde, lejos de fuera de, apartE;. 
lhd a través de, a causa de, durante. separac1ón, entre 
E't<; a, hac1a hac1a el 1ntenor de, hac1a adentro 
te,, h· o !:x, de, desde, hac;1a fllera, salir de, sacar 
ev en, en el interior de en med1o 
bu sobre, después de. en por encima de. arnba 
K0.1:6: por, sobre, de arriba a bajo. debajo. 
flEta entre después. trans. mas alla enfrente de 
rrapa junto a cerca detrás. más allá en frente de 
m;pt por alrededor de cerca. sobre 
r.po delante a favor de antes hac1a delante 
¡¡pe;; a hacia aliado de mov1m ento. dirección. 
aúv con umón. armonla acompañamiento. 
imép sobre arriba, exceso más alfa, de otro lado 
\mo deba¡o de. ba¡o, 1nfer1ondad 

-LlC'll 

·lCl'f.IÓc; 

·f.! O: 

-t tu; 
-m<; 

relativo a, ciencia de 
doctrina corriente 
efecto de una acc1ón 
inflamac1ón o Irritación 
acción formac1ón 
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EL PEINADO GRIEGO 

1 Nombre. - ---------------- N L 

1. ¿Qué significaba tener el cabello corto en la antiguedad clástca? 

2. (.Cómo recogían su cabello? 

3. ¿Dónde se encuentran representados los peinados fementnos? 

4 ¿Qué eran los sakkos y cómo se confeccionaban? 
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El peinado 

En la anhgua Grecia y en Roma las mujeres llevaban, invariablemenle el pelo largo: llevarlo 

corto, en el mundo griego era signo de esclavrtud o de duelo, en cuyo caso lo llevaban recogido 

en un mono. Las muJeres gnegas hbres raramente dejaban caer libremente sus largas trenzas. 

smo que las recogían en monos y pemados según las modas de cada momento. En las 

decorac1ones de los vasos griegos se encuentran las mejores representaciones de cómo eran 

los peinados femeninos. Con mucha lrecuencia utilizaban una cinta ancha y larga rodeando la 

cabeza para mantener el cabello en posición A veces el cabello se recogfa dentro de una 

redecilla (sakkos). para cuya confecc16n se ulilizaban varios hilos paralelos que se tensaban 

mediante dos travesaños horizontales Incluidos dentro de un pequeño baslidor en el que se 

trenzaban entre si para formar un teJido sólido 

Donde el arte del pemado consfgwó sus creaciones más elaboradas fue en las cabezas 

de las muJeres elegantes de la Roma Imperial. y en algunos de estos peinados que 

encontramos en los retratos escullóricos de aquel momento, verdaderas obras de arquilectura. 

resultan casi increíbles. Los Interminables J)<ldecimienlos de las mujeres, que permanecían 

duranle horas baJO las manos de sus peluqueros. formaban parte de los temas habituales de los 

escritores satíricos romanos, y probablemente. muchas mujeres consegufan lucir los 

caprichosos peinados qlJe Impon fa la moda por el sencillo expediente de utilizar una peluca 

b 

• 
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Tema: PREFIJOS GRIEGOS 

Nombre· ___ _____________ N L.: 

Los prefijos griegos inseparables son: 

6 - significa negación. carencia, privación y se traduce como· sin, no, falta de Se 

encuentra como 6 delante de consonante y de vocal como av·. 

o\x; significa imposibilidad, dificultad, mal, penosamente. desagrado, perturbación. 

tu.1 L sigmfica mitad. medio. 

Los preposicionales (ver vocabulario p.1 07). 

OROZCO, p. 38. 

Los adverbiales son: 

Ó.II(O arriba 

l¡vóov dentro 

~!;w fuera 

!;.ow dentro 

eú bien 

'ti)A.e lejos 

BARRAGÁN. p. 128. 
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Tema: PREFIJOS GRIEGOS 

. Nombre:-------- - --- ---- N. L. _ _ 

l. Llena el mapa cognitivo de agua mala con la información que se te pide. 

Prefijos 

griegos 

Preposicionales 

1 1 1 

1 

Adverbiales 
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Tema PREFIJOS GRIEGOS 

Nombre ---------------------------------- N L __ _ 

11 Completa las oraciones escribiendo sobre la linea las palabras que faltan. 

La palabra que se antepone a la raiz se llama prefi¡o, si esta formada por una 
1 

preposición se le llama preposiCional y si es un adverbio adverb1al. 
2 3 

111. Escribe en griego sobre la linea el prefijo inseparable y la raíz de la palabra que la 
compone, consulta el vocabulario. 

Prefijo ·Raíz 

a) hemiciclo i\:\,1;), 

b) disenteria lh:.t; FVl:l'f)CW 

e) anemia a.~ (lÍ !l•:I 

d) anarquía ¡:¡ úp~.11 

e) dispepsia Óll<; ntiVt<; 

IV Indica el prefijo preposicional y la raíz griega de las siguientes palabras, consulta el 
vocabulario. 

Prefijo Raíz 

a) anfibio UIJ<ll flto~ 

b) analogía l va i .. oyc; 

e) antítesis aVl:t Orm; 

d) apogeo l no Yll 

e) éxodo ooov:; 

V. Indica el prefijo adverbial y la raíz gnega de las siguientes palabras, consulta el 
vocabulario 

Prefijo Raíz 

a) teléfono T l(~.f (j)(•JVll 

b) endodoncia lwoov o&n~ 

e) eufonía F.Ü CXtlVl( 

d} exógino ~() "(\lllll 

e) eutanasia r( 1J .:X V(t to; 
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VOCABULARIO 

Prefijos griegos 

6., ó.v: stn, privactón. 

cx.'i.¡.¡a, a\¡.¡CX'to¡; n sangre 

&p;('fl, CxPX 11c; : f gobierno 

yij. yr¡c;; f tierra 

8úc;: dificil. 

l!K. e~: de, desde. hacta fuera, salir de, sacar 

f::~w: adv fuera 

t voov : adv. dentro 

tvtepov. t:vtepou: n mtestmo 

ev: adv bien. 

~!Jl sem1, medio 

Oá.va'to~. Oava:tou: rn rnuerte 

9e<Ylt;. Oecrt:W<;: r afirmactón. posición. 

KUKAO<;. KUKA.ou. m. circulo 

b8o<;. boou: f camtno 

ooo~. o&>v'to¡;: m. diente 

llecrcrw : vb dtgerlr 

'tlÍAE: adv le¡os 

QlWI/11. ci>Wv~c; : f. son1do. 
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1 . FAMILIA Y MUJER L: _________________ NL 

1 ¿Qué es el andron? 

2. ¿Dónde se situaba y por qué? 

3. (.Qu¡énes eran las heta1ra1? 

4. (.Qué demuestra el texto de Cornelio Nepote? 

5 ¿Quién era Comeho? 
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Familia y mujer 

El lugar opuesto al gineceo era el andron. la habitación donde los hombres de la casa 

obseqwaban a sus invitados. La mayor parte de las casas de 0/ynthos tentan un 

andron, que normalmente se encontraba srtuado junto a la entrada, cerca de la calle, 

para evitar que los invitados al tomar unas copas (svmpositfm) se vieran obligados a 

penetrar hasta el interior de la casa y pudieran encontrarse con las mujeres de la 

familia, y es que, según parece, la virtud de sus mujeres les producía a los atenienses 

un grado tal de ansiedad que les situaba al borde mismo de la neurosis Esto no 

Impedía, sin embargo, que en el andron y para la diversión de sus 1nv1tados admitieran 

cortesanas, las helaírai, muchas de las cuales eran consumadas músicas y bailannas a 

las que, a menudo, se las había preparado desde niñas para su ofiao 

La vida diaria. como demuestra el texto de Camello Nepote, parece haber 

tentdo menos restricciones para las mujeres romanas que para las griegas, y otros 

escritores romanos, además, nos han dejado retratos muy completos de algunas de 

sus mujeres. Por ejemplo, el historiador Plutarco nos ha dejado la stgLIIente descripción 

de Cornelia, una mu¡er libre y noble de nacimiento, hija de Metelo Escipión, cuyo 

segundo marido fue Pompeyo, el famoso general y político: 

Esta joven poseía mu~itud de encantos, edemas dalos de su belleza Sabía tocar 

la lira. entendía de hleratura y geometria, y estaba acostumbrada a escuchar con 

provecho cfiSCUsiones filosóficas. Además su naturaleza estaba libre de la soberbta 

que este tipo de conocimientos daba a las mujeres ¡óvenes 
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Tema· SUFIJOS GRIEGOS 

1 Nombre ------------N. L _· -=--==-f lUJ~tgl 
lnvesugac1ón 

Los sufijos griegos más comunes son. 

• -ismo de -tcrJ.Iór; denota la idea de sistema. doctnna. concordancia en el 

modo de pensar 

• -1l1s de -t nr; •ndica innamac1ón o Irritación 

• -1co-ica de -t "i] lo relativo a, la cienc1a de. 

• -s1s de -me; esta termmación 1ndica acción, formac1ón, operac1ón, 

generalización 

• -ma de -1-1a 1nd1ca efecto o resultado de. en la terminología b1ológ1ca o 

médica signif1ca tumor o hinchazón. 

• -1na de -'te;, -tvót;. que significa vigor. fuerza, VIrtud Sirve para elaborar 

tecmcismos en la quim1ca moderna y tamb1én para dar nombre a 

profesiones, ofic1os, artes, c1enc1as y en ocasiones, denota diminutivos 

l OROZCO, p. 3_8_. ------- - -----
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Tema: SUFIJOS GRIEGOS 
. Nombre· _________________________________ N. L lllJMlllil 

Llena el mapa cognitivo de cajas con la información que se te pide. 

Composición 

griega 

1 1 

Sufijos J Pseudodesinencias 

-, 
1 

• ISnlO de l.cr!JO\; éO.yoc;. (<('lX,I], 

-tlts de L tu; Kpu.to¡;. &nw. 

-ICO-JC8 de lKll ¡¡¡o:yno. Q<OVI], 

•SIS y evo;. '(II(•)O"lt;. 

-m a yovta. '(flC101]. 
-1na de u;. u¡o-; 

}.oyo;. !JCtlltf.la, 

!JO: VIO. pl't¡lOV. 

flopQl]. VO~IO~. 

e\.oo~. Ópi~I-Jft. 

ITOlf~tl, nodo;. 

ITOAH;, (jl(01tfW, 

tr¡yr¡, tUJto;. 

tOflll-
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Tema: SUFUOS GRIEGOS 
Nomb~: _________________________________ N.L __ _ 

11. Completa las oraciones escribiendo sobre la linea las palabras que faltan. 

El elemento que se coloca después de la raiz y modifica el significado de la palabra se 
llama sufijo. 

Al elemento fundamental de la palabra que no cambias se le llama raiz. 

111. Escribe en griego la raíz y el sufijo que componen las siguientes palabras: 

Raiz Sufijo 

a) hedonismo 't\oVIJ U!)lO 

b) carcinoma KUPI\lVO<; !lU 

e) cementerio 1\01 )lll(t) tlplOI.I 

d) pirita ltup ttll 

e) cerámica KfflUJlOc; lKI) 

IV. Escribe en griego las raíces que componen las siguientes palabras: 

Raíces 

a) oligarquia ol.tyo; apx.n 
b) biografía f3t~ YP<X$TJ 

e) monolito )lO~ i.t~ 

d) astrología a<n:Jl) l.oyoc; 

e) geometria Yll Jll01:pov 

t) artrópodo (tpOpov 1t01X; 

g) pirotecnia lt\lfl 1:t/,.Vll 

h) plutocracia nl..omoc; Kpó:1:0l; 

i) cacofonía KUI\Oc; ljXtllllÍ 

j) fitofagía QUtÓV oayc;i 
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VOCABULARIO 

Sufijos griegos 

ápGpov. ó:p9pou: n artlculac1ón 

~lloví), i)6oví1¡;: f placer 

-LK~: lo relativo a, lo concern1ente a. las c_iencias de, el ar1e de 

-10}10¡;. doctnna 

-rtr¡: mineral piedra 

KapKtvo¡;. KCXPKt vou cangrejo cancer. 

K€pa¡.¡.o;, Ké:pa¡.¡ou: arc1lla 

KOL!l<iW: V dormir 

K¡xho¡;, Kpauoc; : n. gobierno. 

?.leoc;, t.A6ou: piedra 

-¡.ta: efecto de una acc1ón 

¡.t!:'tJ)Ov, ¡.t!:'tpou: med1da 

¡.tovo;, ¡.101/fl, ¡.!OVOV: úniCO. 

oA.tyoc;, o}.LYfl, b/.t yov. poco. escaso (unos cuantos) 

rr/.omoc;, rrA.outou: nqueza 

-<i¡ptov, 'tflpEtov. tnptwv: lugar consagrado a alguien o para algo 

$dyoc;, <jld. you: comilón. glotón 

c;>uwv, l!>u'tou: planta. 
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LA MUJER EN GRECIA Y ROMA 

L ombre. -----------------N L 

1. ¿Qué aspectos tomaba en cuenta el hombre en la mujer? 

2. ¿Qué trabajos eran desempeñados por las esclavas? 

3. ¿Cuáles eran las tareas domésticas más respetables? 

4. <.Qué práctica cayó en deSUSO a principios del S. 1 d C? 

5. <.Qué Intentaba demostrar Augusto? 
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La mujer en Grecia y Roma 

Los hombres consideraban la excelencia de una mujer en relación directa a como ésta 
desempeñaba su trabajo. En las casas de los ciudadanos más acomodados, sin duda 
alguna, el trabajo de ir a buscar el agua y preparar la comida lo hacian las esclavas, 
pero en el mundo griego se esperaba de la mujer de la casa, incluso entre la 
aristocracia, que tomara parte en las tareas domésticas más respetables, como el 
hilado o el tejido. También las mujeres romanas eran hábiles en estas tareas, pero 
parece que. a principios del siglo 1 d. C., el tejer en casa era algo que, entre la buena 
sociedad romana, pertenecía ya al pasado. La insistencia con el que Augusto intentaba 
demostrar que las mujeres de la familia imperial hilaban y tejían sus propias ropas 
resultaba curiosamente anacrónica, y no hay duda que con ello el emperador quería 
manifestar su apoyo a los valores romanos tradicionales, y en particular a aquellos 
referentes a la virtud de las mujeres, que, según la opinión de los sectores más 
conservadores de la sociedad, habían entrado en decadencia. 

Por desgracia, prácticamente no ha sobrevivido casi ninguna muE!stra de 
aquellas exquisitas telas griegas y romanas que conocemos por las descripciones 
literarias y las representaciones pictóricas. El clima mediterráneo, en el que alternan 
los veranos calurosos y secos con los inviernos fríos y húmedos. no resulta tan 
adecuado para la conservación de las telas como las secas arenas de Egipto o las 
turbas heladas de Escandinavia. 

Sin embargo, los arqueólogos han podido recuperar algunos fragmentos, y en 
los últimos anos se han producido dos Importantes hallazgos Grecia El primero de 
ellos, encontrado en un lugar llamado Lefkandi, en la isla de Eubea, son dos trozos de 
una tún1ca de lino. enrollados y .en el 1nterior de una vasija de bronce depositada, ¡unto 
a otros objetos, en el interior de una tumba del siglo X a.C. El segundo hallazgo, 
producido en una tumba real en Vergina, al norte de Grecia, consiste en dos piezas 
trapezoidales de un vestido, tejidas como un tapiz con hilos de oro y púrpuura y 
fechables en el siglo IV a. C., que la mayoría de los historiadores creen que pueden 
haber pertenecido a Filipo 11 de Macedonia, el padre de Alejandro Magno. Sin embargo, 
en la mayor parte de los casos, los frutos de un trabajo al que consagraron la mayor 
parte de su tiempo generaciones enteras de mujeres griegas y romanas se han perdido 
para siempre. 



Tema: NEOLOGISMOS 

Nombre ----------------N. L · - ¡ 

Investigación 

El vocablo neolog1smo se deriva de las voces griegas vtcx;, /,óyoc; (nuevo y 

palabra), por lo tanto srgnlf1ca palabra nueva Los neolog1smos son vocablos 

formados recientemente a part1r de raíces gnegas y tat1nas 

Procedimiento convencional para la formación d_e neologismos. 

• Sr el pnmer elemento term1na en vocal y el segundo empieza en vocal se 

ehmrna la vocal final del pnmero. 

• En los compuestos que empiezan en "a'' seguida de una palabra que 

1n1cia con vocal se Interpone una ·'n" eufónica. 

• En los compuestos cuyo pnmer elemento term1na en vocal y el segundo 

emp1eza con la misma vocal se supnme una de las dos. 

OROZCO. p 40 

l 
1 2~ 



Tema NEOLOGISMOS 

Nombre:----------- ------ N. l. __ 

l. Llena el mapa cognitivo de cajas con la información que se te pide . 

1 

Definición 

1 

Se deriva de las 

voces gnegas 

(nuevo y 

palabra) por lo 

tanto Significa 

palabra nueva 

Los neolog1smos 

son vocablos 

formados 

recientemente a 

part1r de ra1ces 

gnegas o lat~nas 

..-

Neologismos 

125 

1 

Características 

'----.,,-----.-
'Si el pnmer 
elemento termina en 
vocal y el segundo 
empieza en vocal se 
elim1na la vocal ftnal 
del pnmero 
En los compuestos 
que emp1ezan en a" 
segUida de una 
palabra que IniCia 
con vocal se 
mterpone una n· 
para ev1tar la 
cacofon1a 
En los compuestos 
cuyo pnmer 
elemento termina en 
vocal y el segundo 
emp1eza con la 
m1sma vocal se 
supnme una de las 
dos <.=::..=.;._ ____ _ 
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Tema NEOLOGISMOS. 

Nombre. - ---- - --- - - - - ---- - N L._ 

11 Completa las oraciones con los compuestos del recuadro. 

mitomanía paleografía paleontología 

agronomía aeronáutica 

megalomanía zoolatría helioscopio 

Hidrografía icosaedro 

a) Locura de grandeza megalomanía 

b) Estudio de los fósiles paleontología 

e) Enfermedad mental que consiste en tomar como real las mentiras ritomanía 

d) Culto o adorac16n que se le loibuta é' los animales zoolatría 

e) f.rtc de leer la escrit•;ra antigua paleografía 

() CienCia que trata 1" ral<~tivo a ls na·,egación p<>l alOE aeroniao¡toca 

g) .'l,parato q11:J se utllfz.a para observa. ol sol helioscopio 

h) f-'igura ger,F.tétrlca que conSté. rle ve;nie cara~ lcosa¡¡dro 

i) Disc1phna que estLodla los liqLoodos ero mov1miúnto hidrografía 

j) C1erocia que estud1a las leyes referen!<;>S al c<Jmpo agronomía 

111. Escribe la~ raíces goiegas qve dier<> •• origen a las SI<JUiente~ palab: <~s: 

a) antropofagia 

b) misántropo 
e) filántropo 

d) necroscopia 

e) braquicardía 

1) genealogía 

g) pericardio 

h) ortopedia 

i) histénco 

j) psiqwatría 

áv8pw1toc; 
~nJ<Joc; 

$tX.toc; 

veKpóc; 
p¡xxx_úc; 
yEveá: 
JtEpi 

bp9óc; 
\.lcrti:¡xx 
ljlu;{T] 

Raíces 
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~y~ 
áv9pron~ 
á v6pomoc; 
crKontw 
KCtpOtCt 

),oyoc; 
KCtpOÍCt 

ltOUc; 

1101 

'u:npetu 

· En este tema cabe tamb•én la formación de lecnicismos 



VOCA_B_U-LA-R-10 ____ __¡_1 ~~(~ Neolog1smos _ 

Ppax,uc;, J3pax,eux, ~po.xu: adj corto, breve, exiguo. 

yevro, yEvecic;· f ongen, generactón 

't.c:npeta. i.cx'tpeto.c;· r med1c1na 

'ta-rpoo;. icx<pou. m médico sanador 

J.1 woc;, J.fUO'Ee<; · n odio 

VEKpoc;, VEKpci:. VEKpoV: ad¡ muerto 

op9oc;, op9fl, Opeov: ad¡ derecho. recto. 

rrept : adv. alrededor, 

crKorrew: vb ver, observar 

úcr'tl:po:, úcr'tepcxc; : r matriz 

<i>L,,ew: vb. amar 

<i>D.toc;, q¡ll.ta, (jll/,tov adj amtstoso 

1¡/U;(TJ, wuxiic; : f alma vida mente 
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AUTOEVALUACIÓN 
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TRABAJO Y ESCLAVITUD 

Nombre·----------------- N L 

1. ¿Para qué se utilizaban las celebraciones? 

2. ¿Qué explica el mito de Prometeo. según lo cuenta Hesíodo? 

3. ¿Qué significa kalón kakón? 

4. ¿Quién fue la pñmera mu¡er en la m1tologia gnega? 

5 ¿Qué se esfumó ¡unto con Pandora? 
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Trabajo y esclavitud 

las celebraciones proporcionaban un buen medio para que se comumcaran los hombres y los 

dioses. B mito de Prometeo. según lo cuenta Heslodo. uno de los pnmeros poetas griegos, 

explica como el mundo de los d1oses y el de los hombres se encontraban separados en un 

primer momento. y cómo éstos se v1eron obligados a trabajar Zeus, el padre de los dioses. 

habla decidido castigar a la humanidad por un pecado cometido contra él por Prometeo, y por 

eso ocultó e1 secreto del ruego. Sin dejarse intimidar, Prometen, que era célebre por su astucia, 

lo robó, y lo escondió en un tallo de hinojo. Zeus volvió a vengarse. e hizo pagar por ello a toda 

la raza humana, obligandoles a aceptar algo menos deseable, que el poeta describe como "un 

bonito mal" (kulorl kukurt). llamado mu¡er. Hesiodo describe cómo Hefestos. el dios herrero. 

"modeló un retrato de una muchacha tlmida en arcilla- y con la ayuda de Atenea visbó a su 

C(eacíón la primera mujer fue Pandora, y fue ella quien abríó la tapa de la caja (la que hoy dla 

conocemos como caja de Pandora). y dejó escapar todo cuanto bahla sido creado para afligir a 

los hombres: "Unicamente quedó dentro la esperanza entre sus indestructibles paredes bajo los 

bordes de la tinaja. y no salió fuera de la caja" Hasta ahora los hombres hablan vivido libres de 

afanes y se hablan alimentado gracias a la abundancia natural de la tierra. Con Pandora se 

esfumó la imagen de una felicidad eterna. El secreto de la vida se perdió, y los hombres, que en 

algún momento hablan compartido con los dioses inmortales el estar libres de penas y fatigas. 

se vieron abocados a p¡¡rtir de este momento al trabajo, el sufrimiento y la muerte 
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SUMARIO lUJ~@ 
N. L.:_ Nombre: 
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1 3 1 
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1 EVALUACIÓN DIAGNÓSTICA 

OBJETIVO 
Verificar el nivel de habilidades y 
conocimientos básicos de la lengua española, 
para abordar los contenidos de Etimologías 
Grecolatinas. 

CONTENIDO 
-Sujetos. 
-Verbos. 
-Complementos. 
-Significado de palabras. 
-Ortografía. 
-Adverbio. 
-Conjunción. 
-Interjección. 
-Género y número del sustantivo, adjetivo y 
pronombre. 

INS.TRUMENTO(S) 
Prueba objetiva que incluya: 
• Función gramatical de: sujeto , verbo y 

complemento. 
• Definición de: adverbio, conjunción e 

interjección. 
• Localización del género y número de: 

sustantivo, adjetivo y pronombre. 
• Significado de palabras. 
• Ortografía. 
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UNIDAD I: Introducción al estudio de las Etimologías Grecolatmas. 
OBJETIVO: Comprender la importancia de las etimologías, mediante el estudio del alfabeto griego y el abecedario latino, para'­

a licación en la len ua es añola. 

OBJETIVO 
ESTRATEGIAS DIDACTICA\S 

CONTENIDO 
TEMÁTICO ACTIVIDADES DE APRENDIZAJE 

APOYOS Y EVALUACIÓN 
RECURSOS 

1.1. Etimologías Explicar la -Elaboración de ficha de cita textual -Bibliografía Formativa 
Grecolatinas. importancia de la acerca del origen de la palabra etimología. -Ensayo breve 
1.1. 1. Concepto y raíz. lengua griega y -Investigación bibliográfica de las acerca de la 
1.1.2. Etimologías en latina, a través del principales aportaciones grecolatinas a la importancia de la 
las Ciencias y en las estudio de distintos ciencia y a las humanidades. lengua griega y 
Humanidades. textos, para -Selección de palabras relacionadas con latina en las 

comprender el algunas aportaciones a la ciencia y a las ciencias y en las 
vocabulario humanidades. humanidades. 
grecolatino de la -Búsqueda del significado etimológico de 
lengua española. las palabras seleccionadas. 

-Realización de una historieta que incluya 
las aportaciones grecolatinas al mundo 
occidental. 

1.2. Alfabeto griego. Identificar las grafías -Investigación bibliográfica acerca del -Bibliografía. -Demostración 
1.2.1. Observaciones al griegas, mediante el alfabeto griego y sus observaciones. del uso correcto 
alfabeto. conocimiento de su -Elaboración de un esquema del alfabeto de las grafías 
1.2.2. Vocales, alfabeto, para griego. griegas, 
consonantes y utilizarlas -Realización de un cuadro sinóptico con mediante la 
diptongos. correctamente. las observaciones del alfabeto griego. transcripción de 

un texto breve. 

* CLAVE DE LA BIBLIOGRAFIA 

3 DGB!C 

- ----------------------------------
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OBJETIVO 
ESTRATEGIAS DIDACTICAS 

CONTENIDO 
TEMÁTICO ACTIVIDADES DE APRENDIZAJE APOYOS Y 

EVALUACIÓN 
BIBLIO-

RECURSOS GRAFÍA* 
1.2.3. Signos -Revisión bibliográfica acerca de la ..¡ 

1 

ortográficos: clasificación de vocales, consonantes y :( 

• Apóstrofo . diptongos. 

• Acentos . -Realización de ejercicios acerca del uso 

• Espíritus . de vocales, consonantes y diptongos. 
-Consulta bibliográfica acerca de los 
signos ortográficos griegos. 
-Elaboración de un cuadro sinóptico de 

.. los signos ortográficos . 
-Subrayado de los contenidos revisados en 
un fragmento griego. 

1.3. Abecedario Identificar las grafías -Consulta bibliográfica acerca del -Bibliografía. -Exposición oral 3,6, 7, 8 
Latino. latinas, mediante el abecedario latino. de la 
1.3.1 . Pronunciación conocimiento de su -Elaboración de un cuadro comparativo pronunciación 
clásica del abecedario. abecedario, para del abecedario latino y el español. correcta de las 
1.3.2. Principales ejercitar su -Revisión bibliográfica de los principales grafías latinas: 
diptongos. pronunciación. diptongos (ae,au,oe). eh, 11 , g, u, v, j, e, 

-Subrayado en un texto de palabras con k, t, th, ph y los 
diptongos latinos. diptongos ae, au 
-Ejercitación de la pronunciación clásica y oe, a partir de 
del abecedario latino. de la lectura de 

un texto breve. 
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ESTRATEGIAS DIDACTICAS 

CONTENIDO 
OBJETIVO APOYOS Y EVALUACIÓN BIBLIO-
TEMÁTICO ACTIVIDADES DE APRENDIZAJE RECURSOS GRAFÍA* 

Suma ti va 
--Prueba objetiva 
que incluya 
ejercicios de: 

• Etimología 
de palabras. 

• Transcripción 
de algunas 
palabras 
griegas donde 
se señalen: 
signos 
ortográficos, 
vocales, 
consonantes 
y diptongos. 

• Pronuncia-
ción de 
consonantes 
latinas. 

• Palabras en 
español con 
raíces griegas 
y latinas. 

* CLAVE DE LA BIBLIOGRAFIA 

5 DGB/DCA/99 
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OBJETIVO 
ESTRATEGIAS DIDACTICAt; 

CONTENIDO 
TEMÁTICO ACTIVIDADES DE APRENDIZAJE 

APOYOS Y 
EVALUACIÓN 

BIBLIO-
RECURSOS GRAFÍA* 

2.1 . Familias Identificar las -Consulta bibliográfica acerca de las -Bibliografía. Formativa 3,5,6,8 
lingüísticas familias lingüísticas principales familias lingüísticas -Ensayo breve 
indoeuropeas. indoeuropeas, a indoeuropeas. relacionado con 
2.1.1. Genealogía y través del estudio de -Elaboración de un cuadro sinóptico que la genealogía y 
morfología de las sus ramas, para incluya la genealogía y morfología de las morfología de las 
ramas: comprender el origen ramas griega e italocéltica. ramas que dieron 

• Griega . del español. -Ubicación en un mapa de las regiones origen al español. 

• Italocéltica . donde prosperaron las ramas griega e 
italocéltica. 
-Realización de una ficha de resumen 
acerca del tema. 

2.2. Latín culto y ' Distinguir el latín -Investigación bibliográfica acerca de las -Bibliografía -Ensayo breve 3,5,6,8 
vulgar. culto del vulgar, diferencias fonéticas, morfológicas y acerca del 

• Características . mediante el análisis léxicas de1 latín culto y el vulgar. español como 

2.2.1. Lenguas de sus características, -Realización de un cuadro comparativo una lengua 

romance. para ubicar al español entre el latín culto y el vulgar. romance. 

2.2.2. Palabras cultas, como una lengua -Revisión bibliográfica acerca de las 

semicultas y populares romance. lenguas romance. 

en el español. -Elaboración de un resumen que incluya 
las principales lenguas romance y la 
explicación del término. 

----
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-

OBJETIVO 
ESTRATEGIAS DIDACTICAS 

CONTENIDO TEMÁTICO ACTIVIDADES DE APRENDIZAJE 
APOYOS Y EVALUACIÓN 
RECURSOS 

-Localización en un mapa de las regiones 1 

donde surgieron las principales lenguas 
romance. 
-Consulta bibliográfica acerca de palabras 
cultas, semicultas y populares. 
-Elaboración de un glosario que incluya 
este tipo de palabras en el español. 

2.3. Palabras no latinas Explicar las palabras -Investigación bibliográfica acerca de las -Bibliografía. -Ensayo breve 

del español. no latinas del lenguas no latinas del español. que destaque las 

español, mediante el -Elaboración de un cuadro sinóptico de lenguas no 

análisis de vocablos, palabras de origen distinto al latino. latinas que 

' para detenninar las -Realización de un glosario con palabras fonnan nuestro 

diferentes lenguas no latinas en el español. idioma. 

que forman la lengua 
española. 

Sumativa 
-Prueba objetiva 
que incluya: 

• Diferencias 
entre el latín 
culto y el 
vulgar. 

• Lenguas 
romance. 

• Palabras no 
latinas del 
español. 
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)n y composición latina. 
tr los elementos latinos de las palabras, por medio del aná lis is de su estructura morfo lógica, para comprender e l 
o de las alabras _en e l es año!. 

OBJETIVO 
ESTRATEGIAS DIDACTICAS 

APOYOS Y BIBLIO-TEMÁTICO ACTIVIDADES DE APRENDIZAJE RECURSOS 
EVALUACIÓN GRAFÍA* 

Identificar las -Consulta bibliográfica acerca de las -Bibliografía. Formativa 1, 3, 4, 6, 
declinaciones latinas, declinaciones latinas. -Prueba objetiva 7, 8. 
a través del estudio -Elaboración de un glosario que considere que considere las 
de sus casos, para palabras de las declinaciones latinas. declinaciones 
comprender el -Subrayado de palabras en un tex to que latinas. 
enunciado de correspondan a los casos latinos. 
sus tantivos y -Consulta bibliográfica del enunciado 
adjetivos. latino. 

-Elaboración de enunciados latinos donde 
se señale la declinación a la que 
pertenecen. 
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OBJETIVO 
ESTRATEGIAS DIDÁCTICAS 

CONTENIDO TEMÁTICO ACTIVIDADES DE APRENDIZAJE 
APOYOS Y EVALUACIÓN 

BIB 
RECURSOS GR.l 

3.2. Estructura Explicar la estructura -Elaboración de ficha textual de los -Bibliografía. ..:Ensayo breve 1, 3, 

morfológica de la de las palabras, a conceptos raíz y afijo o morfema. {Jue incluya 8 

palabra: través del estudio de -Localización en un texto de raíces y palabras 

• Raíz . sus diferentes afijos o afijos o morfemas. derivadas y 

• Afijos o morfemas: morfemas, para -Consulta bibliográfica acerca de los compuestas del 

prefijos, enfijos y formar palabras prefijos y sufijos latinos. latín. 

sufijos. derivadas y -Lectura de un texto breve de Ciencias 

3.2.1. Tipos de prefijos compuestas. Naturales donde localice prefijos y 

latinos: sufijos. 

• Inseparables . -Realización de fichas de trabajo acerca 

• Preposicionales . del significado de los prefijos y sufijos 

• Numerales . seleccionados. 

• Pronominales . 
-Análisis de la estructura morfológica y 

• Adverbiales . 
etimológica de palabras derivadas y 

3.2.2. Principales 
compuestas. 

Sumativa 
sufijos latinos. -Cuestionario 

que incluya: 
• Declinaciones 

latinas. 

• Enunciados 
de 
sustanti vos y 
adjetivos. 

• Estructura 
morfológica 
de la palabra. 
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UNIDAD IV: Derivación y composición griega. 
OBJETIVO: Identificar los elementos griegos de las palabras, mediante el análisis de su estructura morfológica, para comprender el 

si nificado de las alabras en el es añal. 

OBJETIVO 
ESTRATEGIAS DIDACTICAS 

CONTENIDO 
TEMÁTICO ACTIVIDADES DE APRENDIZAJE 

APOYOS Y 
EVALUACIÓN 

BIBLIO-
RECURSOS GRAFÍA* 

4.1. Declinaciones Identificar las -Consulta bibliográfica acerca de las -Bibliografía. Formativa 3,4,6, 7 
griegas. declinaciones griegas, declinaciones griegas. -Prueba objetiva 
4.1.1. Casos griegos: a través del estudio -Formación de un glosario que incluya que incluya las 
• Nominativo . de sus casos, para palabras de las declinaciones griegas. declinaciones 

• Genitivo . comprender el -Subrayado de palabras en un texto que griegas. 
4.1.2. Tipos de enunciado de correspondan a los casos griegos. 
adjetivos. sustantivos y -Investigación bibliográfica acerca de los 

• Una terminación . adjetivos. tipos de adjetivos griegos. 

• Dos terminaciones . -Realización de un cuadro sinóptico de la 

• Tres tenninaciones . actividad anterior. 

4.1.3. Enunciados de -Consulta bibliográfica del enunciado 

sustantivos y adjetivos. griego. 

• Nominativo . -Elaboración de enunciados griegos donde 

• Genitivo . se señale la raíz y la declinación a la que 
pertenecen. 

1 

' 
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OBJETIVO 
ESTRATEGIAS DIDÁCTICAS 

APOYOS Y EVALUACIÓN 
BIBLIO-

TEMÁTICO ACTIVIDADES DE APRENDIZAJE RECURSOS GRAFÍA* , ... 

1
Sumativa 
'~Prueba objetiva 
que considere: 

• Declinaciones 
griegas. 

• Enunciados 
de 
sustantivos y 
adjetivos. 

• Estructura 
morfológica 
de la palabra. 

• Formación de 
neologismos. 
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Materia: Etimologías Grecolatinas del Español Semestre: VI 
Ciclo escolar: 2006-2007  

Hoja: 1 

Profesora: Ma. Rosalía Valdés García 
 
Unidad: I 

 
Fecha: 

Tema: Encuadre. 
 
  

Sesiones: 1/2 
 
 

Objetivo: Que el alumno: 
1. Conozca el programa de Etimologías. 
2. Acuerde con el profesor la forma de trabajo en el semestre. 

 
Tiempo Actividades Recursos 

 
 

15 min. 

15 min. 

20 min. 

 

 
 

• Análisis de expectativas. 

• Presentación del programa. 

• Plenario de acuerdos y de organización operativa. 

 

 
 
Trabajo en equipo 
Papel bond 
Plumones 
Pizarrón 
Gis 
 

Observaciones: 

Tarea: 

Bibliografía: ZARZAR CHARUR, Carlos, Habilidades básicas para la docencia, México, Editorial Patria, 1997.  
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Materia: Etimologías Grecolatinas del Español Semestre: VI Hoja: 2 

Profesora: Ma. Rosalía Valdés García 
 
Unidad: I 

 
Fecha: 

Tema: Encuadre  
Sesiones: 2/2 
 

Objetivo: Que el alumno: 
1. Conozca los aspectos a evaluar. 
2. Haga su evaluación diagnóstica. 

 
Tiempo Actividades Recursos 

 
 

15 min. 

30 min. 

5 min.  

 
 

• Aspectos de evaluación mensual y semestral. 

• Evaluación diagnóstica para valoración de conocimientos en la materia. 

• Tarea. 

 
 
 
Pizarrón 
Gis 
 
 

Observaciones: 

Tarea: Investigar la definición, el concepto y raíz de etimología y su importancia en las ciencias y humanidades. 

Bibliografía: BARRAGÁN CAMARENA, Jorge, Etimologías Grecolatinas, México, Publicaciones Cultural, 20063, p. 3 

                            MATEOS MUÑOZ, Agustín, Compendio de Etimologías Grecolatinas del Español, México, Esfinge, 200444, p. 13. 
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Materia: Etimologías Grecolatinas del Español Semestre: VI Hoja: 3 

Profesora: Ma. Rosalía Valdés García 
 
Unidad: I 

 
Fecha: 

Tema: Introducción a las Etimologías grecolatinas. 

Subtema: Concepto y raíz, las etimologías en las ciencias y humanidades. 

 
Sesiones: 1/1 
 

Objetivo: Que el alumno: 
1. Aprenda la definición de etimología. 
2. Valore las aportaciones grecolatinas a las ciencias y a las humanidades. 

 
Tiempo Actividades Recursos 

 
 

10 min. 

10 min. 

35 min. 

5 min. 

 
 

• Revisión de tareas. 

• Diagnóstico. 

• Actividades. 

• Tarea. 

 
Bibliografía 
Pizarrón 
Gis 
Binas 
Cuadernillo 
Vocabulario 

Observaciones:  

Tarea: Copiar el alfabeto griego en mayúsculas y minúsculas, y sus observaciones. 

Bibliografía: MATEOS MUÑOZ, Agustín, Etimologías latinas de español, México, Esfinge, 200046, p. 142. 
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Materia: Etimologías Grecolatinas del Español Semestre: VI Hoja: 4 

Profesora: Ma. Rosalía Valdés García 
 
Unidad: I 

 
Fecha: 

Tema: Alfabeto griego. 

Subtema: Vocales y consonantes griegas. 

 
Sesiones: 1/1 
 

Objetivo: Que el alumno: 
1. Conozca el alfabeto griego. 
2. Memorice las grafías griegas. 

 
Tiempo Actividades Recursos 

 

 

5 min. 

10 min. 

10 min. 

20 min. 

5 min. 

 
 

• Revisión de tarea. 

• Diagnóstico. 

• Escritura del alfabeto griego. 

• Transcripción de oraciones del español al griego. 

• Tarea 

 
 
Bibliografía 
Pizarrón 
Gis 
Cuadernillo 
Vocabulario 

Observaciones:  

Tarea: Buscar los signos ortográficos griegos. 

Bibliografía: MATEOS MUÑOZ, Agustín, Etimologías latinas de español, México, Esfinge, 200046, p. 149. 
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Materia: Etimologías Grecolatinas del Español Semestre: VI Hoja: 5 

Profesora: Ma. Rosalía Valdés García 
 
Unidad: I 

 
Fecha: 

Tema: Signos ortográficos griegos.  
Sesiones: 1/1 
 

Objetivo: Que el alumno: 
1. Conozca y memorice los signos ortográficos griegos. 

 

 
Tiempo Actividades Recursos 

 

 

10 min. 

10 min. 

25 min. 

5 min. 

 
 

• Revisión de tarea. 

• Diagnóstico. 

• Identificación de los signos en un texto. 

• Tarea. 

 
 
Bibliografía 
Papel bond 
Plumones 
Pizarrón 
Gis 
Cuadernillo 
Vocabulario 

Observaciones: 

Tarea: Buscar el abecedario latino y sus observaciones. 

Bibliografía: BARRAGÁN CAMARENA, Jorge, Etimologías Grecolatinas, México, Publicaciones Cultural, 20063, p.163. 
                           MATEOS MUÑOZ, Agustín, Compendio de Etimologías grecolatinas del Español, México, Esfinge, 200444, p. 43. 
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Materia: Etimologías Grecolatinas del Español Semestre: VI Hoja: 6 

Profesora: Ma. Rosalía Valdés García 
 
Unidad: I 

 
Fecha: 

Tema: Abecedario latino 

Subtema: Pronunciación, observaciones. 

 
Sesiones: 1/1 
 

Objetivo: Que el alumno: 
1. Identifique el abecedario latino. 
2. Conozca las diferentes pronunciaciones del abecedario latino. 

 
Tiempo Actividades Recursos 

 

10 min. 

10 min. 

10 min. 

10 min. 

5 min. 

5 min. 

 

 

• Revisión de tarea. 

• Diagnóstico sobre el tema. 

• Elaborar un cuadro comparativo del abecedario latino y el español. 

• Observaciones a la pronunciación del latín clásico. 

• Lectura de un texto latino. 

• Tarea. 

 
 
Bibliografía 
Fotocopias 
Pizarrón 
Gis 
Cuadernillo 
Vocabulario 

Observaciones: 

Tarea: Buscar las familias lingüísticas Indoeuropeas, específicamente la griegas e italocéltica. 

Bibliografía: ORTEGA PEDRAZA, Esteban, Etimologías. Lenguaje culto y científico, México, Diana, 200526, p. 29. 
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Materia: Etimologías Grecolatinas del Español Semestre: VI Hoja: 7 

Profesora: Ma. Rosalía Valdés García 
 
Unidad: II 

 
Fecha: 

Tema: Familia lingüística indoeuropea. 

Subtema: Genealogía y morfología de las ramas griega e italocéltica. 

 
Sesiones: 1/1 
 

Objetivo: Que el alumno: 
1. Conocerá las familias lingüísticas. 
2. Identificará las regiones griegas e italocélticas. 

 
Tiempo Actividades Recursos 

 

 

10 min. 

15 min. 

20 min. 

5 min.  

 

 

• Revisión de tarea. 

• Diagnóstico. 

• Ubicación en un mapa de las regiones donde prosperaron las ramas mencionadas. 

• Tarea. 

 
 
Bibliografía 
Pizarrón 
Gis 
Cuadernillo 
 

Observaciones: 

Tarea: Buscar la diferencia entre latín culto y latín vulgar. 

Bibliografía: ORTEGA PEDRAZA, Esteban, Etimologías. Lenguaje culto y científico, México, Diana, 200526, p. 48. 

                       MATEOS MUÑOZ, Agustín, Compendio de Etimologías Grecolatinas del Español, México, Esfinge, 200444, p. 31. 
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Materia: Etimologías Grecolatinas del Español Semestre: VI Hoja: 8 

Profesora: Ma. Rosalía Valdés García 
 
Unidad: II 

 
Fecha: 

Tema: Latín culto y vulgar. Sesiones: 1/1 

Objetivo: Que el alumno: 
1. Conozca las diferencias entre los dos tipos de latín. 

 
Tiempo Actividades Recursos 

 

 

10 min. 

20 min. 

15 min. 

5 min. 

 

 

• Revisión de tarea. 

• Realización de un cuadro comparativo entre el latín culto y el vulgar. 

• Lectura de oraciones en latín. 

• Tarea. 

 
 
Bibliografía 
Papel bond 
Plumones 
Pizarrón 
Gis 
Cuadernillo 
Vocabulario 

Observaciones: 

Tarea: Investigar la definición y la división de las lenguas romances. 

Bibliografía: MATEOS MUÑOZ, Agustín, Etimologías latinas de español, México, Esfinge, 200046, p. 33. 
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Materia: Etimologías Grecolatinas del Español Semestre: VI Hoja: 9 

Profesora: Ma. Rosalía Valdés García 
 
Unidad: II 

 
Fecha: 

Tema: Lenguas romances. Sesiones: 1/1 
 

Objetivo: Que el alumno: 
1. Aprenda qué es romanceamiento 
2. Conozca las lenguas romance 

 
Tiempo Actividades Recursos 

 

 

10 min.  

10 min. 

15 min. 

10 min. 

5 min. 

 

 

 

• Revisión de tareas. 

• Diagnóstico. 

• Elaboración de una lista de las lenguas romance. 

• Localización en un mapa de las lenguas romance. 

• Tarea. 

 
 
Bibliografía 
Papel bond 
Plumones 
Pizarrón 
Gis 
Cuadernillo 
Vocabulario 

Observaciones: 

Tarea: Buscar qué son las palabras cultas y populares del español. 

Bibliografía: MATEOS MUÑOZ, Agustín, Etimologías latinas de español, México, Esfinge, 200046, p. 37. 
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Materia: Etimologías Grecolatinas del Español Semestre: VI Hoja: 10 

Profesora: Ma. Rosalía Valdés García 
 
Unidad: II 

 
Fecha: 

Tema: Latín culto y latín vulgar 

Subtema: Palabras cultas y populares en el español 

 
Sesiones: 3/3 
 

Objetivo: Que el alumno: 
1. Comprenda el paso de algunos términos latinos al español 
2. Aprenda a usar correctamente las palabras 

 
Tiempo Actividades Recursos 

 
 
 

10 min. 

10 min. 

25 min. 

5 min. 

 

 

• Revisión de tarea. 

• Diagnóstico. 

• Identificar en un texto las palabras cultas y populares en español. 

• Tarea. 

 
 
Bibliografía 
Papel bond 
Plumones 
Pizarrón 
Gis 
Vocabulario 
Cuadernillo 

Observaciones: 

Tarea: Investigar las palabras no latinas que influyen en el español. 

Bibliografía: MATEOS MUÑOZ, Agustín, Etimologías latinas de español, México, Esfinge, 200046, p. 36. 
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Materia: Etimologías Grecolatinas del Español Semestre: VI Hoja: 11 

Profesora: Ma. Rosalía Valdés García 
 
Unidad: II 

 
Fecha: 

Tema: Palabras no latinas del español. 

Subtema: Influencia de otras lenguas en el español. 

 
Sesiones: 1/1 
 

Objetivo: Que el alumno: 
1. Identifique las palabras que no provienen del latín. 
2. Conozca la influencia de otras lenguas al español. 

 
Tiempo Actividades Recursos 

 

 

10 min. 

5 min. 

15 min. 

15 min. 

5 min. 

 

 

• Revisión de tarea. 

• Diagnóstico. 

• Identificar el origen de algunas palabras. 

• Subrayar palabras no latinas en un texto. 

• Tarea. 

 
 
Bibliografía 
Papel bond 
Plumones 
Pizarrón 
Gis 
Vocabulario 
Cuadernillo 
Lluvia de     

ideas 

Observaciones: 

Tarea: Buscar la definición de: raíz, desinencia, caso, enunciar, declinación. 

Bibliografía: MATEOS MUÑOZ, Agustín, Etimologías latinas de español, México, Esfinge, 200046, p. 71. 
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Materia: Etimologías Grecolatinas del Español Semestre: VI Hoja: 12 

Profesora: Ma. Rosalía Valdés García 
 
Unidad: III 

 
Fecha: 

Tema: Declinación latina. 

Subtema: Terminología de declinaciones. 

 
Sesiones: 1/1 
 

Objetivo: Que el alumno: 
1. Aprenda la terminología básica para la comprensión de la declinación. 
 

 
Tiempo Actividades Recursos 

 

 

10 min. 

10 min. 

25 min. 

5 min. 

 

 

• Revisión de tarea. 

• Diagnóstico. 

• Actividades. 

• Tarea. 

 
 
Bibliografía 
Papel bond 
Plumones 
Pizarrón 
Gis 
Vocabulario 
Cuadernillo 

Observaciones: 

Tarea: Buscar las declinaciones y casos latinos: nominativo, genitivo y acusativo. 

Bibliografía: MATEOS MUÑOZ, Agustín, Etimologías latinas de español, México, Esfinge, 200046, p. 71. 
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Materia: Etimologías Grecolatinas del Español Semestre: VI Hoja: 13 

Profesora: Ma. Rosalía Valdés García 
 
Unidad: III 

 
Fecha: 

Tema: Declinación latina 

Subtema: Casos latinos 

 
Sesiones: 1/1 
 

Objetivo: Que el alumno: 
1. Conozca los casos latinos 
2. Aprenda a enunciar el sustantivo y adjetivo latinos 

 
Tiempo Actividades Recursos 

 

5 min. 

10 min. 

15 min. 

15 min. 

5 min. 

 

• Revisión de tarea. 

• Enunciación de sustantivos y adjetivos. 

• Declinación de algunos sustantivos. 

• Declinación de algunos adjetivos. 

• Tarea. 

 
 
Bibliografía 
Papel bond 
Plumones 
Pizarrón 
Gis 
Cuadernillo 
Vocabulario 

Observaciones: 

Tarea: Buscar qué es la raíz, prefijo, sufijo y enfijo en las palabras. 

Bibliografía: BARRAGÁN CAMARENA, Jorge, Etimologías Grecolatinas, México, Publicaciones Cultural, 20063, p. 68. 
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Materia: Etimologías Grecolatinas del Español Semestre: VI Hoja: 14 

Profesora: Ma. Rosalía Valdés García 
 
Unidad: III 

 
Fecha: 

Tema: Estructura morfológica de la palabra. 

Subtema: Raíz y afijos en la palabra. 

 
Sesione: ½ 

Objetivo: Que el alumno: 
1. Conozca los conceptos: raíz y afijo o morfema. 
2. Identifique la composición de las palabras. 

 
Tiempo Actividades Recursos 

 

 

10 min. 

10 min. 

25 min. 

5 min. 

 

 

• Revisión de tareas. 

• Diagnóstico. 

• Analizará la composición de algunas palabras. 

• Tarea. 

 
Bibliografía 
Papel bond 
Plumones 
Pizarrón 
Gis 
Cuadernillo 
Vocabulario 

Observaciones: 

Tarea: Investigar los tipos de prefijos latinos y principales sufijos latinos. 

Bibliografía: BARRAGÁN CAMARENA, Jorge, Etimologías Grecolatinas, México, Publicaciones Cultural, 20063, p. 203-216. 
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Materia: Etimologías Grecolatinas del Español Semestre: VI Hoja: 15 

Profesora: Ma. Rosalía Valdés García 
 
Unidad: III 

 
Fecha: 

Tema: Estructura morfológica de la palabra. 

Subtema: Tipos de prefijos latinos 

 
Sesiones: 2/2 
 

Objetivo: Que el alumno: 
1. Conozca los tipos de prefijos latinos 
2. Conozca los principales sufijos latinos 

 
Tiempo Actividades Recursos 

 

5 min. 

5 min. 

20 min. 

15 min. 

5 min. 

 

• Revisión de tarea. 

• Diagnóstico. 

• Localización de prefijos y sufijos latinos en un texto. 

• Elaboración de una lista de sufijos latinos. 

• Tarea. 

 
Bibliografía 
Papel bond 
Plumones 
Pizarrón 
Gis 
Lluvia de 

ideas 
Vocabulario 
Cuadernillo 

Observaciones: 

Tarea: Buscar las declinaciones griegas. 

Bibliografía: BARRAGÁN CAMARENA, Jorge, Etimologías Grecolatinas, México, Publicaciones Cultural, 2006, p. 95 
                                  MATEOS MUÑOZ, Agustín, COMPENDIO de Etimologías grecolatinas del Español, México, Esfinge, 200444, p. 161. 
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Materia: Etimologías Grecolatinas del Español Semestre: VI Hoja: 16 

Profesora: Ma. Rosalía Valdés García 
 
Unidad: IV 

 
Fecha: 

Tema: Declinaciones griegas. Sesiones: 1/1 
 

Objetivo: Que el alumno: 
1. Aprenda los casos griegos: nominativo y genitivo 
2. Aprenda a enunciar los sustantivos griegos 

 
Tiempo Actividades Recursos 

 

 

5 min. 

5 min. 

15 min. 

20 min. 

5 min. 

 

 

• Revisión de tarea. 

• Diagnóstico. 

• Enunciación de algunos sustantivos griegos. 

• Identificación de sustantivos en un texto breve. 

• Tarea. 

 
 
Bibliografía 
Papel bond 
Plumones 
Pizarrón 
Gis 
Cuadernillo 
Vocabulario 

Observaciones: 

Tarea: Investigar los tipos de adjetivos griegos. 

Bibliografía: OROZCO TURRUBIATE, José G., Etimologías Griegas. Modelo didáctico, México, Pearson, 2007, p. 29. 
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Materia: Etimologías Grecolatinas del Español Semestre: VI Hoja: 17 

Profesora: Ma. Rosalía Valdés García 
 
Unidad: IV 

 
Fecha: 

Tema: Tipos de adjetivos. Sesiones: 1/1 
 

Objetivo: Que el alumno: 
1. Aprenda las terminaciones de los adjetivos griegos. 
2. Aprenda a enunciarlos. 

 
Tiempo Actividades Recursos 

 

 

5 min. 

10 min. 

20 min. 

10 min. 

5 min. 

 

 

• Revisión de tarea. 

• Elaborar un cuadro de terminaciones de adjetivos. 

• Identificar los adjetivos en el texto dado. 

• Enunciar algunos adjetivos. 

• Tarea. 

 
 
Bibliografía 
Papel bond 
Plumones 
Pizarrón 
Gis 
Lluvia de 

ideas 
Cuadernillo 
Vocabulario 

Observaciones: 

Tarea: Buscar los afijos griegos. 

Bibliografía: OROZCO TURRUBIATE, José G., Etimologías Griegas. Modelo didáctico, México, Pearson, 2007, p. 43. 

                                  MATEOS MUÑOZ, Agustín, Compendio de Etimologías grecolatinas del Español, México, Esfinge, 200444, p. 319. 
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Materia: Etimologías Grecolatinas del Español Semestre: VI Hoja: 18 

Profesora: Ma. Rosalía Valdés García 
 
Unidad: IV 

 
Fecha: 

Tema: Afijos griegos. Sesiones: 1/1 
 

Objetivo: Que el alumno: 
1. Identifique afijos griegos. 
2. Aprenda nuevos. 

 
Tiempo Actividades Recursos 

 

 

5 min. 

10 min. 

15 min. 

15 min. 

5 min. 

 

 

• Revisión de tarea. 

• Diagnóstico 

• Elaboración de un cuadro sinóptico de sufijos y prefijos 

• Identificación de algunos afijos en palabras. 

• Tarea. 

 
 
Bibliografía 
Papel bond 
Plumones 
Pizarrón 
Gis 
Lluvia de 

ideas 
Cuadernillo 
Vocabulario 

Observaciones: 

Tarea: Buscar los tipos de prefijos griegos. 

Bibliografía: MATEOS MUÑOZ, Agustín, Compendio de Etimologías Grecolatinas del Español, México, Esfinge, 200444, p. 323. 
 
                                  BARRAGÁN CAMARENA, Jorge, Etimologías Grecolatinas, México, Publicaciones Cultural, 20003, p. 131. 
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Materia: Etimologías Grecolatinas del Español Semestre: VI Hoja: 19 

Profesora: Ma. Rosalía Valdés García 
 
Unidad: IV 

 
Fecha: 

Tema: Tipos de prefijos. Sesiones: 1/1 
 

Objetivo: Que el alumno: 
1. Aprenda los tipos de prefijos. 

 
Tiempo Actividades Recursos 

 

 

5 min. 

10 min. 

20 min. 

15 min. 

5 min. 

 

 

• Revisión de tarea. 

• Diagnóstico. 

• Identificar distintos prefijos en un texto. 

• Elaborar una lista de prefijos griegos. 

• Tarea. 

 
 
Bibliografía 
Papel bond 
Plumones 
Pizarrón 
Gis 
Lluvia de 

ideas 
Vocabulario 
Cuadernillo 

Observaciones: 

Tarea: Investigar qué son las pseudodesinencias. 

Bibliografía: BARRAGÁN CAMARENA, Jorge, Etimologías Grecolatinas, México, Publicaciones Cultural, 20063, p. 117. 
                                 MATEOS MUÑOZ, Agustín, Compendio de Etimologías Grecolatinas del Español, México, Esfinge, 200444, p. 350. 
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Materia: Etimologías Grecolatinas del Español Semestre: VI Hoja: 20 

Profesora: Ma. Rosalía Valdés García 
 
Unidad: IV 

 
Fecha: 

Tema: Sufijos y pseudodesinencias Sesiones: 1/1 
 

Objetivo: Que el alumno: 
1. Diferencie los sufijos y las pseudodesinencias 
 

 
Tiempo Actividades Recursos 

 

 

5 min. 

10 min. 

10 min. 

20 min. 

5 min. 

 

 

• Revisión de tarea. 

• Diagnóstico. 

• Elaboración de una lista de sufijos y pseudodesinencias griegas. 

• Localización de sufijos y pseudodesinencias griegas en un texto. 

• Tarea. 

 
 
Bibliografía 
Papel bond 
Plumones 
Pizarrón 
Gis 
Lluvia de 

ideas 
Cuadernillo 

Observaciones: 

Tarea: Buscar qué son los neologismos. 

Bibliografía: OROZCO TURRUBIATE, José G., Etimologías Griegas. Modelo didáctico, México, Pearson, 2007, p. 40. 
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Materia: Etimologías grecolatinas del Español Semestre: VI Hoja: 21 

Profesora: Ma. Rosalía Valdés García 
 
Unidad: IV 

 
Fecha: 

Tema: Neologismos 

Subtema: Composición de palabras. 

 
Sesiones: 1/1 
 

Objetivo: Que el alumno: 
1. Conozca cómo se forman los neologismos. 

 
Tiempo Actividades Recursos 

 

 

10 min. 

10 min. 

15 min. 

15 min. 

 

 

• Revisión de tarea. 

• Diagnóstico. 

• Elaborar una lista de neologismos. 

• Identificar en un texto los neologismos.  

 
 
Bibliografía 
Papel bond 
Plumones 
Pizarrón 
Gis 
Lluvia de 

ideas 
Cuadernillo 
Vocabulario 

Observaciones: 

Tarea: 

Bibliografía: 
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Apéndice C 
COLGIO MARÍA CURIE 

EVALUACIÓN DIAGNÓSTICA 

Etimologías Grecolatinas 

Nombre ____________________________________________ N. de L. ______ 

Contesta brevemente las siguientes preguntas. 

1. ¿Qué pasatiempos tienes?  

 

2. ¿Qué juegos de video te gustan? 

 

3. ¿Qué tipos de películas ves? 

 

4. ¿Qué idiomas has estudiado y qué grado de dominio tienes? 

 

5. ¿Qué dinámica te gusta hacer para aprenderlos? 

 

6. ¿Cómo crees que  aprendes más fácilmente? 

 

7. ¿Qué esperas del curso? 

 

8. ¿Qué carrera piensas estudiar? 
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Apéndice D 

Calendarización 
 

Fecha Tema Calificación 

 U I. Introducción a las Etimologías
Grecolatinas. 

 

 Alfabeto griego.  

 Signos ortográficos griegos.  

 Abecedario latino.  

 U 2.  Familias  lingüística 
indoeuropea. 

 

 Latín culto y latín vulgar.  

 Lenguas romances.  

 Palabras no latinas del español.  

 U 3. Declinación latina. 
 

 

 Casos latinos.  

 Estructura morfológica de la 
palabra. 

 

 Prefijos latinos.  

 U 4. Declinación griega.  

 Adjetivos griegos.  

 Afijos griegos.  

 Prefijos griegos.  

 Sufijos griegos.  

 Neologismos.  
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Apéndice E 

Elaboración de mapas cognitivos1 

Los mapas cognitivos son estrategias que hacen posible la representación de una 

serie de ideas, conceptos y temas con un significado y sus relaciones, 

enmarcados en una representación gráfica. 

Características: 

a) Sirven para la organización de cualquier contenido escolar. 

b) Auxilian al profesor y al estudiante a enfocar el aprendizaje sobre 

actividades específicas. 

c) Ayudan a construir significados más precisos. 

d) Permiten diferenciar, comparar, clasificar, categorizar, secuenciar, 

agrupar y organizar una gran serie de conocimientos. 

 

Mapa cognitivo de cajas 

Es una estrategia que sirve para organizar la información sintetizada de un tema 

en recuadros semejantes a cajas o cajones.  

Características:  

a) En la caja superior anota el tema principal. 

b) En el segundo nivel escribe los subtemas. 

c) En las cajas del tercer nivel sintetiza la información de cada uno de 

sus subtemas. 

 
                                                 

1 Pimienta, 2002, pp. 99-122. 
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Mapa cognitivo de categorías 

Es un esquema que clasifica los contenidos de un tema o unidad, agrupándolos en 

subtemas o categorías e indicando los elementos que conforman cada grupo.  

Características: 

a) En la parte central se anota el tema o unidad. 

b) Se categorizan los temas según su importancia o tipo. 

c) En las líneas que rodean al cuadro central se anotan los subtemas o 

clase. 

d) Los nombres de los elementos de cada clase se escriben sobre las 

líneas subsecuentes y deben seguir el orden de las manecillas del reloj. 

 

Mapa cognitivo de comparaciones 

Es un esquema donde se comparan dos temas o subtemas indicando las 

semejanzas y las diferencias que existen entre ambos.  

Características: 

a) En el recuadro central se anota el nombre del tema principal. 

b) En la parte central izquierda se coloca el primer tema o subtema. 

c) En la parte central derecha se escribe el segundo subtema o tema a 

comparar. 

d) En la parte superior o inferior se anotan las características principales 

de los temas o subtemas a comparar. 
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Mapa cognitivo de agua mala 

Es un esquema que simula la estructura de una medusa bebé. Sirve para 

organizar los contenidos o temas. 

Características: 

a) En la parte superior (primer recuadro) se anota el título del tema. 

b) En los recuadros subsiguientes, las divisiones del tema. 

c) En los hilos o líneas de la medusa se colocan las características o 

elementos de cada subtema. 
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